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EINLADUNG 
 
zur Delegierte ersa lu g des SSB o  Sa stag, 6. Ju i , 4.  Uhr, i  Hotel 
KREUZ, )eughausgasse ,  Ber , Tel.     it Si ulta ü ersetzu g d/f .  
Der )e tral orsta d lädt die Delegierte  ereits o  .  is .  Uhr zu ei e  Apéro 
ei . 
 
Trakta de  
 

. Begrüssu g, Appell u d Wahl der Sti e zähler 

. Ge eh igu g des Protokolls der DV o  . Ju i  

. E tgege ah e 
a  des Jahres eri hts des )e tralpräside te  

 der Jahres eri hte der Ko issio spräside te , des Präside te  des 
Ver a dss hiedsgeri hts u d der ü rige  Beri hte 

 der Jahresre h u g  
d  des Beri hts der Re isio sstelle 

. Bes hlussfassu g ü er die A träge der Re isio sstelle u d E tlastu g des 
)e tral orsta ds 

. Beha dlu g o  allfällige  Rekurse  

. A trag des )e tral orsta des: Statute ä deru g 

. Wahle  
a  Ersatz o  z ei  Mitglieder  des )e tral orsta des 

 o  z ei Re isore  u d ei e  Ersatzre isor 
 des Präside te  u d der ü rige  Mitglieder des Ver a dss hiedsgeri hts 
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A trag des )e tral orsta des: Erhöhu g der Führu gsliste ge ühr u   Rappe  
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. Ehru ge  
. Ü erga e o  A erke u gspreise  
. A trag des )e tral orsta des: Regle e t SMM/SGM 

a Bestätigu g der pro isoris he  A passu g i  SMM/SGM Regle e t 
I for atio  zur i haltli he  Re isio  der Spiel ere htigu g o  Auslä der  

. Varia 
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Mauri e Gisler 
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INVITATION 
 

à l'Asse l e des d l gu s de la F“E, le sa edi,  jui  , .  heures, la Maiso  
des spo ts à Ittige  p s de Be e T adu tio  si ulta e e  f a çais et e  alle a d . Le 
o it  e t al i ite les d l gu s à u  ap o de .  à .  heu es. 

 
Ordre du jour 
 

. A ueil, appel et le tio  des s utateu s 

. App o atio  du p o s- e al de l'asse l e des d l gu s du  jui   
. D isio  o e a t les ou eau  fo ds et des gle e ts de fo ds sui a t “ iss 

“po t GAAP 
. Auditio  

a  du appo t du p side t e t al 
 des appo ts des p side ts des o issio s, du p side t du T i u al a it al et 

des aut es appo ts 
 des o ptes a uels  

d  du appo t du se i e de isio  
. D isio  o e a t les p opositio s du se i e de isio  et d ha ge au Co it  

e t al 
. Cotisatio  et ta es 

a  Fi atio  des otisatio s et des li e es 
 App o atio  du udget  

. T aite e t des e ou s e tuels  

. Ele tio s 
a  du p side t e t al  

 du t so ie  e t al  
 des aut es e es du Co it  e t al  

. Motio s du Co it  e t al:  
a  P o otio  et el gatio  e t e les ligues les plus asses de C“E/C“G 

 ‘ isio  pa tielle des statuts et otio s o pl e tai es 
. Motio s des se tio s 

a  Motio  du “K Luze  – Mus e des he s 
 Motio  du Clu  d he s Ge e – Tale ts Ca ds 
 I fo atio  su  l a al se des o d es d hi uie  au C“G et C“E 

. Ho eu s 

. Va ia 
 
 

Le se tai e pe a e t  
Mau i e Gisle  
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 PW                                           ‘appo t a uel du P side t e t al  3 

 
RAPPORT ANNUEL DU PRE“IDENT CENTRAL 
 
Che s e es d ho eu , 
he s d l gu s, 
he s oll gues, 

 
Lo s de l Asse l e des d l gu s , j a ais fo ul  les uts sui a ts : 
 

• Aug e te  le o e de e es. 
• I esti  da s la fo atio  des espo sa les ju io s. 
• Adh e  à Jeu esse + “po t. 
• “oute i  os e es a e  u e o e i f ast u tu e et des p estatio s opti ales. 
• “i plifie  les st u tu es et les p o du es. 
• U  o t ôle st i t des fi a es o e tâ he pe a e te. 
• Id es x pla ifi atio  x ise e  œu e = su s ! 

 

Co e tait à p oi , a se o de a e de p side e appo ta elle aussi de g a ds 
d fis, eau oup de eau  su s, ais ous fu e t aussi f ei s da s e tai s poi ts : 
 

• Le o e de os e es est eto  sous la a e des , e  a il. 
• Les odules d i st u tio  pou  les espo sa les ju io s o t p is u  e elle t d pa t. 

Plus de  pa ti ipa ts au  t ois p e i es a ifestatio s et eau oup de 
a tio s positi es.   

• Not e e u te pou  l i t g atio  des he s au p og a e „Jeu esse + “po t  est 
toujou s e  suspe s à l OF“PO. “uite à la otio  pa le e tai e du p i te ps  
su  l e ploi des essou es fi a i es, toutes les e u tes e  suspe s o t t  
stopp es.  

• Pa  a ue de sultats e eptio els de os joueu s et joueuses et pa e ue 
ot e o ept pou  la el e fut jug  t op peu p ofessio el, “ iss Ol pi  a 
t og ad  ot e F d atio  da s la at go ie .  

• A soulig e  la o e pe fo a e du GM Ya i k Pelletie  à l Ol piade des he s 
a e  sa i toi e o t e le GM ‘i ha d ‘appo t, tout o e le lasse e t pa i les 
di  p e ie s de la WIM Le a Geo ges u et du MF Fa ia  Bä zige  au  
Cha pio ats d Eu ope ju io s.  

• Les tit es de GM Noël “tude  et MI de Ga iel Gäh ile  
• L A e tus You g Maste s à Bad ‘agaz ui se te i a su  le dou l  suisse MI Oli e  

Ku a  et MI Noël “tude . 
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• Not e site i te et a e   Ne s et  isiteu s e   est toujou s aussi 
app i . 

• Nous a o s is  os statuts et la ou elle e sio  se a p se t e au ote, à l AD 
.    

• ‘ sultat positif au pla  fi a ie  g â e à plus de e ettes et da a tage de dis ipli e 
da s les d pe ses. 

• La Fo datio  A e tus ous a appo t  u  e elle t soutie  – tout o e de 
o euses aut es o ga isatio s hi u e es. 

 

E  o lusio , je e e ie de tout œu  : 
 

• Les pe so es a e  ui j ai pu e e  de o eu  dialogues o st u tifs à tous les 
i eau .  

• Toutes les joueuses et tous les joueu s d he s et e es de o it  des se tio s 
pou  leu  e gage e t au se i e du spo t hi u e . 

• Tous les fo tio ai es, ui o sa e t eau oup de te ps, de patie e et ette t 
leu  sa oi  au se i e de ot e F d atio . 

• Tous les a o eu s, do ateu s, spo so s et e  pa ti ulie  la Fo datio  A e tus 
pou  leu  soutie  fi a ie . 

• Mes oll gues du Co it  e t al et os olla o ateu s pou  leu  p ieu  
e gage e t et pou  leu  o e oop atio . Je pe se e  pa ti ulie  à Ja a “eps ui 
a est u tu  et ode is  le do ai e fi a ie , et à Walte  Bi hsel ui, da s 
diff e tes fo tio s et du a t de o euses a es, a laiss  u e p ofo de 
e p ei te da s l histoi e de ot e F d atio . U  g a d e i et es eilleu s 
œu  pou  l a e i .  

  
Co diales salutatio s et eau oup de su s ! 
 
Pete  A. W ss 
P side t e t al 
 
 
 
 

 

La F“E e e ie o diale e t la fo datio  A e tus pou  l e elle t soutie  du spo t 
d he s suisse. 
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RAPPORT DU TRÉ“ORIER  
 
Le p e ie  ut fi a ie  de l a e  tait d o te i  des o ptes uili s. 
Du a t les a es  à  ous a o s eu des d fi its u ul s de plus de CHF ' . , 
e ui a so  % des fo ds p op es li es – u  ha ge e t de te da e s i posait. 

G â e à l i t odu tio  de la li e e de joueu  les fi a es de la F“E o t à ou eau attei t 
u e ase solide. Les e t es, su tout g â e à l aug e tatio  du o e des e es, o t 
d pass  le udget de CHF ' . . 
Des o o ies pa  appo t au udget sulte t a a t tout du esso t « fo atio  », 
où ous a o s pas ussi à ett e e  œu e les o epts pla ifi s. 
Du a t les a es d fi itai es ous a o s pe du eau oup de su sta e fi a i e,  sa s 
possi ilit  de o stitue  des se es, et aussi glig  os outils i fo ati ues 
ad i ist atifs. Ap s le et ait de ‘e  Kessel i g pou  la fi  de l a e ,  il est 
i po ta t de alise  u e solutio  de o pta ilit  o pl te e t ou elle ui se a fle i le 
et o pati le a e  les e ige es futu es. Pou  les adaptatio s essai es des p o d s et 
i te fa es te h i ues da s les esso t ad i ist atio  des e es et o pta ilit  ous 
a o s  u  fo ds a e  u  o ta t de CHF ' . . 
La oupe Mit opa Mit opa-Cup  de a à ou eau t e o ga is e pa  la F“E e   e ui 

ous oûte a e i o  CHF  ' . . Les o ta ts de CHF ' .  e s s a uelle e t 
depuis uel ues a es e ou e t ue la oiti  des o e  do t ous de io s dispose . 
Nous att uo s e d fi it du fo ds e  uestio  pa  u  e se e t e t ao di ai e de CHF 

' . . 
Pa  appo t à  le o e de os e es a o u u e aisse i po ta te, e ui u  
i pa t su  ot e udget pou  . La fou hette e t e e ettes et d pe ses e a e de se 
ou i  à ou eau. Pou  ette aiso  il est i p atif de gag e  de ou eau  e es et de 

les atta he  à ot e f d atio . Nous so es pe suad s ue est possi le et e isageo s 
u e a pag e i l e da s le esso t « he s populai es ». Pou  ette aiso , ous a o s 
o stitu  u  fo ds « he s populai es » a e  u  o ta t de CHF ' . . 

Ces e se e ts au   fo ds e tio s o t t  o pta ilis s sous « d pe ses 
e t ao di ai es » afi  de e pas i flue e  les o pa aiso s a e  le udget et les 

sultats de l a e p de te. 
Nous po to s u e g a de i po ta e à la o duite effi a e de ot e ad i ist atio . 
G â e à u e o e oop atio  a e  tous les i te lo uteu s et des p o d s lai s ela ous 

ussit de ieu  e  ieu . Nous de a do s à os se tio s de gle  leu  fa tu es e  te ps 
utile, afi  d ite  des appels i utiles et de dui e des effo ts, d sag e ts et f ais pou  
tous les pa ti ipa ts. 
 

Je tie s à e e ie  tous les fo tio ai es de la F“E pou  leu  soutie  du a t les  de i es 
a es, e  pa ti ulie  Elia e “pi hige  pou  so  e gage e t e o e pou  l ad i ist atio  
des e es et ‘e  Kessel i g pou  la gestio  p ofessio elle de la o pta ilit . 
 

 Bi e sdo f, a il  
 Ja a “eps 
Ad i ist atio  et Fi a es 
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AD 2017 Bilan au 2016  7

BILAN au 31.12.2016

ACTIFS 2016 2015

Caisse 0.00 0.00
Compte de chèque postal 17 696.71 12 958.36
Compte bancaire 214 577.32 94 918.60
Titres 0.00 0.00
Débiteurs 27 771.55 32629.60
Avoir impôt anticipé 0.00 0
Matériel d'échecs (Formules) 2 500.00 5 000.00
Avoirs transitoires 2 932.50 33 790.35

Fortune disponible 265 478.08 179 296.91

Matériel de bureau, bibliothèque 1.00 1.00
Matériel d'échecs 1.00 1.00

Fortune totale 2.00 2.00

ACTIFS 265 480.08 179 296.91

PASSIFS

Créditeurs 0.00 0.00
Passifs transitoires 40 203.55 24 793.16
Delkredre 8 000.00 4 000.00

Capitaux de tiers 48 203.55 28 793.16

Légat Dr Ulrich Moser 30 000.00 30 000.00
Fonds Mitropacup 40 000.00 24 000.00
Fonds Echecs populaires 15 000.00
Fonds Amélioration procès adm. 30 000.00
Fonds propres libres au 31.12.2015 96 505.75
Bénéfice 2016 5 770.78
Fonds propres libres au 31.12.2016 102 276.53 102 276.53 96 505.75

Fonds propres 217 276.53 150 505.75

PASSIFS 265 480.08 179 298.91
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/)V  E te sio  des o ptes a uels selo  “ iss “po t GAAP            

 
 

EXTEN“ION DE“ COMPTE“ ANNUEL“ “ELON „“WI““ “PORT GAAP   
 
L asso iatio  “ iss Ol pi  de a de à tous ses e es, de p odui e les o ptes a uels 
selo  des it es de p se tatio  et d aluatio  u ifo es et a  le sta da d pou  la 
p se tatio  des o ptes a uels « “ iss “port GAAP ». Nous ous so es o up s 
i te si e e t a e  e sta da d et a o s d jà odifi  eau oup de it es. Mais a e  le 
soft a e de fi a e a tuel u e i pl e tatio  o pl te est pas possi le. Nous e isageo s 
de p og esse  de a i e p ag ati ue e  appli ua t d jà pou  les o ptes a uels de  
les e ige es ui so t alisa les a e  des effo ts aiso a les.  
Nous e isageo s d i t odui e les it es a ua ts a e  u e ou elle solutio  pou  ot e 
o pta ilit . 

Les o ptes a uels selo  « “ iss “po t GAAP » de aie t o te i  e  plus du ila  et du 
o pte des pe tes et p ofits les do u e ts sui a ts : 
• Co pte du flu  des apitau  
• Co pte su  les odifi atio s des apitau  des fo ds et d o ga isatio  
• A e es  
• Co pte- e du de p odu ti it  

Ces do u e ts se o t e egist s su  ot e site i te et sous le egist e « F“E / Asse l e des 
d l gu s ». 
“i la F“E e isage de lo ue  des o e s fi a ie s pou  des p ojets ou a ifestatio s 
i po ta tes, elle pou a e  des fo ds affe t s à es uts et aussi de les dissoud e. Les 
o ditio s sui a tes de o t t e espe t es.   
• La atio  d u  fo ds essite u e d isio  de l Asse l e des d l gu s.  
• Pou  ha ue fo ds affe t  à u  ut p is la f d atio  doit e  u  gle e t   elatif.  
• Les apitau  essai es pou  les uts des fo ds doi e t figu e  da s les o ptes o e 

a oi s a e  u e affe tatio  p ise. 
• La dissolutio  d u  fo ds essite u e d isio  de l Asse l e des d l gu s.  
• Les p es iptio s pou  la p se tatio  des o ptes de es fo ds doi e t t e espe t es.   

Depuis plusieu s a es ous o aisso s le fo ds „Mit opa-Cup . Pou  la p se tatio  des 
o ptes , le o it  e t al p opose de e  deu  ou eau  fo ds, le fo ds « E he s 

populai es » et le fo ds « Opti isatio  du p o essus ad i ist atif pou  le esso t « fi a es ». 
Ce i a pou  ut de ett e e  se e les fo ds ui pe ett o t de alise  es p ojets da s les 

eilleu s d lais.  
Co e e ig  pa  „“ iss “po t GAAP  ous de a do s à l Asse l e des d l gu s d auto ise  
la atio  des ou eau  fo ds et d a epte  les  gle e ts de fo ds. 
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RÈGLEMENT  
FOND“ MITROPA-CUP, FÉDÉRATION “UI““E DE“ ÉCHEC“  

. I trodu tio
La Mit opa-Cup est u e o p titio  pa  uipes, o pos e de  f d atio s d Eu ope e t ale.
Cha ue atio  e oie u e uipe as uli e et u e f i i e o pos e de  hi uie s et d u
e plaça t.

Tous les  a s, ha u e des f d atio s pa ti ipa tes a le de oi  d o ga ise  le tou oi. Les f ais de
o age et u  o ta t fo faitai e pou  le loge e t so t à la ha ge des pa ti ipa ts ; L o ga isateu

doit ett e à dispositio  l i f ast u tu e et p e d e  ha ge la pa t des f ais de loge e t ui e so t
pas ou e tes pa  le o ta t fo faitai e.
Lo s d u  d oule e t e  “uisse, il faut o pte  a e  des oûts pou a t a oisi e  les '  f a s.

. No  et ut
Le fo ds „Mitropa-Cup  se t à ga a ti  les o e s essai es à u  d oule e t e  “uisse tous les

 a s.

. Fortu e et apports du fo ds
Le fo ds est ali e t  pa  des o t i utio s a uelles. Le o ta t des o t i utio s a uelles est
d fi i de telle faço  u il e doit pas  a oi  de oûts suppl e tai es l a e du d oule e t e
“uisse.

. Pla e e t et ad i istratio  du fo ds
Le pla e e t de la fo tu e du fo ds i te ie t da s le ad e du pla e e t de l e se le des

o e s fi a ie s de la F d atio  “uisse des he s selo  les di e ti es du o it  e t al.

. Utilisatio , o p te es e  ati re de d pe ses et dissolutio
Le fo ds se t u i ue e t à ga a ti  le d oule e t de la Mit opa-Cup e  “uisse. Le o it  e t al
de la F d atio  “uisse des he s d tie t la o p te e d utilisatio  des o e s fi a ie s du
fo ds.  La dissolutio  du fo ds e peut t e p o o e ue pa  l Asse l e des d l gu s de la
F d atio  “uisse des he s.

. V rifi atio  des o ptes
La ifi atio  des o ptes est effe tu e pa  les ifi ateu s au  o ptes  e  e te ps ue les
o ptes a uels de la F d atio  “uisse des he s et est de e fait i t g e da s les o ptes

a uels de la F d atio  “uisse des he s.

. Cha ge e t du r gle e t
L asse l e des d l gu s de la F d atio  “uisse des he s est o p te te  e  e ui o e e les
ha ge e ts appo t s à e gle e t.

Ittige ,  jui  

F d ratio  suisse des he s
Pete  W ss   Walte  Bi hsel
P side t   Di ast e spo t d lite
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RÈGLEMENT FOND“  
OPTIMI“ATION DE“ PROCE““U“ ADMINI“TRATIF“ DAN“ LE DOMAINE DE“ FINANCE“  

 

. I trodu tio  
Da s le ad e de la p ofessio alisatio  des p o essus ad i ist atifs de la F d atio  “uisse des 

he s, afi  de e pla e  de t s a ie es ases de do es et des solutio s i fo ati ues 
« ilots »  a e  des i te a tio s t s o pli u es e t e elles au sei  e du di ast e  „fi a es et 
ad i ist atio   il est essai e de pou oi  ett e e  pla e des p og a es ode es a e  
solutio s e  pe etta t de g e  u  t a ail effi a e et ui ga a tisse t la fle i ilit  essai e 
au  e ige es futu es. 

 

. No  et ut 
Le fo ds „Opti isatio  des pro essus ad i istratifs da s le do ai e des fi a es  se t à ga a ti  
les o e s fi a ie s essai es  ta t pou  les i estisse e ts u i ues ue pou  des d pe ses 

guli es e  ati es de p o essus et de d oule e ts au sei  du di ast e  „fi a es et 
ad i ist atio , ai si ue pou  les o e s i fo ati ues essai es. 

 

. Fortu e et apports du fo ds 
Le fo ds est ali e t  di e te e t ia la aisse e t ale selo  les possi ilit s ou ia des do s de 
soutie  de la pa t de tie s a e  ut p d fi i. 
 

. Pla e e t et ad i istratio  du fo d 
Le pla e e t de la fo tu e du fo ds i te ie t da s le ad e du pla e e t de l e se le des 

o e s fi a ie s de la F d atio  “uisse des he s selo  les di e ti es du o it  e t al. 
  

. Utilisatio , o p te es e  ati re de d pe ses et dissolutio  
Le fo ds est desti  e lusi e e t au fi a e e t et à la alisatio  de esu es da s le do ai e 
de l opti isatio  de p o essus ad i ist atifs au sei  du di ast e des fi a es. Le o it  e t al de 
la F d atio  “uisse des he s d tie t la o p te e d utilisatio  des o e s fi a ie s du fo ds. 
La dissolutio  du fo ds e peut t e p o o e ue pa  l Asse l e des d l gu s de la F d atio  
“uisse des he s. 
 

. V rifi atio  des o ptes 
La ifi atio  des o ptes est effe tu e pa  les ifi ateu s au  o ptes  e  e te ps ue les 
o ptes a uels de la F d atio  “uisse des he s et est de e fait i t g e da s les o ptes 

a uels de la F d atio  “uisse des he s. 
 

. Cha ge e t du r gle e t 
L asse l e des d l gu s de la F d atio  “uisse des he s est o p te te  e  e ui o e e les 
ha ge e ts appo t s à e gle e t. 

 
 Ittige ,  jui   

 

 F d ratio  “uisse des he s 
 

 Pete  A. W ss   Ja a “eps 
 P side t e t al   Di ast e fi a es et ad i ist atio  
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DV  ‘ gle e t Fo ds he s populai es, F d atio  suisse des he s  18 

RÈGLEMENT  
FOND“ ÉCHEC“ POPULAIRE“, FÉDÉRATION “UI““E DE“ ÉCHEC“  

. I trodu tio
“ous la d o i atio  „ he s populai es  ous e te do s toute pe so e i t ess e pa  les he s
e  “uisse, e faisa t pas pa tie d u  lu  d he s, ai si ue des e es d u  lu  ui e joue t
pas a ti e e t ou t s peu au  he s. La F d atio  “uisse des he s a o e ut d u e pa t
d i fo e  su  le th e des he s les pe so es i t ess es pa  les he s à t a e s diff e ts

dias et d aut e pa t de soute i  les lu s da s leu s effo ts pou  fai e adh e  de ou eau
e es ou de pousse  les e es peu a tifs à da a tage d a ti it .

. No  et ut
Le fo ds „ he s populaires  se t à ga a ti  les o e s fi a ie s pou  les i estisse e ts à e i
da s les do ai es site i te et, dias so iau  et aut es esu es.

. Fortu e et apports du fo ds
Le fo ds est ali e t  di e te e t ia la aisse e t ale selo  les possi ilit s ou ia des do s de
soutie  de la pa t de tie s a e  ut p d fi i.

. Pla e e t et ad i istratio  du fo ds
Le pla e e t de la fo tu e du fo ds i te ie t da s le ad e du pla e e t de l e se le des

o e s fi a ie s de la F d atio  “uisse des he s selo  les di e ti es du o it  e t al.

. Utilisatio , o p te es e  ati re de d pe ses et dissolutio
Le fo ds est desti  e lusi e e t au fi a e e t et à la alisatio  de esu es da s le do ai e
des he s populai es. Le o it  e t al de la F d atio  “uisse des he s d tie t la o p te e
d utilisatio  des o e s fi a ie s du fo ds. La dissolutio  du fo ds e peut t e p o o e ue pa
l Asse l e des d l gu s de la F d atio  “uisse des he s.

. V rifi atio  des o ptes
La ifi atio  des o ptes est effe tu e pa  les ifi ateu s au  o ptes  e  e te ps ue les
o ptes a uels de la F d atio  “uisse des he s et est de e fait i t g e da s les o ptes

a uels de la F d atio  “uisse des he s.

. Cha ge e t du r gle e t
L asse l e des d l gu s de la F d atio  “uisse des he s est o p te te  e  e ui o e e les
ha ge e ts appo t s à e gle e t.

Ittige ,  jui  

F d ratio  suisse des he s
Pete  A. W ss   Ch isti e )oppas
P side t Ce t al   Di ast e el e
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A il /CC Motio  du CC pou  la odifi atio  du gle e t C“E/C“G, a t. ,  et              
 

MOTION DU CC POUR LA MODIFICATION DU RÈGLEMENT C“E/C“G 
 

“ituatio  a tuelle 
Du poi t de ue du o e d uipes, le C“E et le C“G so t ises e  pla e sous fo e p a idale. Il 
 a le oi s d uipes da s les ligues sup ieu es, et le plus d uipes da s les ligues i f ieu es. E  
aiso  de la fo te flu tuatio  du o e d uipes pa ti ipa tes, ette st u tu e p a idale e peut 

pas t e ga a tie e t e les ligues les plus asses. 
 

Le o it  e t al de a de à l asse l e des d l gu s de odifie  le gle e t du C“E/C“G da s la 
e pa tie, hapit e deu i e P o otio  et hapit e t oisi e ‘el gatio  de telle a i e ue la 

dispositio  gle e tai e ui tait ala le ue pou  le C“G jus u à p se t soit te due au C“E. 
D pla e e t de la dispositio  gle e tai e du C“G da s les dispositio s o u es  

 
Art.  Pro otio s e  C“G supp essio s e  itali ue et iffées  

 E  e ligue f d ale, les uipes lass es p e i es des deu  zo es dispute t u  at h de 
a age. 

 E  e ligue gio ale, les uipes lass es p e i es des zo es A et B, espe ti e e t C et D, 
dispute t u  at h de a age e t e elles. 

 Les odalit s de p o otio  pou  les ai ueu s de zo e des e et e ligues gio ales so t 
d te i es pa  la CCO. 
 

Art.  Dispositio s o u es o plé e ts e  itali ue et soulig és  
 “i, e  aiso  des est i tio s d ad issio  pou  les uipes a t. , al.  et , u e pla e pou  u  

at h de p o otio  de ie t a a te, ette pla e hoit à l uipe lass e i diate e t ap s 
ette uipe. 
 “i u e uipe e o e à u  at h de p o otio , e d oit hoit à l uipe lass e 

i diate e t ap s elle. 
 Pou  les at hes de p o otio , les es dispositio s ue pou  des at hes de a age so t 

appli u es. 
 Les odalit s de p o otio  de la ligue la plus asse à l’a a t-de i e ligue CSE  espe ti e e t 

de la ligue gio ale la plus asse à l’a a t-de i e ligue gio ale CSG  so t d te i es pa  la 
CCO. 
 

Art.  Rel gatio  o plé e ts et odifi atio s e  itali ue et soulig és  
 E  C“G, l uipe lass e de i e d u e zo e est el gu e. E  C“E, les deu  uipes lass es 

de i es de leu  g oupe so t el gu es. 
 Les odalit s de el gatio  de l’a a t-de i e ligue à la ligue la plus asse CSE  esp. de 

l’a a t-de i e ligue gio ale à la ligue gio ale la plus asse CSG  so t d te i es pa  la 
CCO. 

 “i u e uipe se eti e du ha pio at a a t la p e i e o de, e  C“E, seul le de ie  du 
g oupe est el gu ; e  C“G, le de ie  du g oupe est tout de e el gu . 

 E  ligue la plus asse e ligue, e ligue gio ale , il  pas de el gatio . 
 “i u e pla e de ie t a a te suite à u e aut e o stellatio , la CCO d ide su  p opositio  de la 

di e tio  du tou oi. 
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s s
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Karl Eggmann 
Stollen 3 
8824 Schönenberg 
eggmveka@active.ch 
Tel. 044 788 17 31 An die Geschäftsstelle 
 des Schweizerischen Schachbunds 
 Herrn Maurice Gisler 
 Haus des Sports, 
 Talgut-Zentrum 27 
 3063 Ittigen 

Schönenberg, 5. April 2017 

Antrag zur Statutenüberarbeitung SSB (Version März 2017) 

Lieber Maurice 

Zum vorliegenden Entwurf der Statutenüberarbeitung stellen die Schweizer Schach Senio-
ren zuhanden der DV 2017 folgenden Änderungsantrag: 

Neuer Artikel 20: Der letzte Satz «Sektionen, die ihre Mitgliederbeitragsrechnungen 
nicht bezahlt haben, haben kein Stimmrecht.» ist ersatzlos zu streichen. 

Begründung: 
Diese Massnahme ist juristisch anfechtbar, da sie Rechte und Pflichten der Sektionen ge-
geneinander aufrechnet, die in keinem materiellen Zusammenhang stehen. Zudem bleibt 
die Zahlungspflicht ja auch beim Entzug des Stimmrechts bestehen. Man stelle sich vor, 
einem Schweizer Bürger würde das Stimmrecht entzogen, weil er seine Steuern noch 
nicht bezahlt hat. 

Freundliche Grüsse 

Der Präsident: Der Aktuar: 

     

Karl Eggmann Eugen Fleischer 



  Moio  SK Luzer : pour u  souie  du us e d’ he s suisse AD 



SCHWEI)ERISCHER SCHACHBUND 
FÉDÉRATION SUISSE DES ÉCHECS 

FEDERA)IONE SCACCHISTICA SVI))ERA 
FEDERA)IUN SVI)RA DA SCHAH 

SWISS CHESS FEDERATION 
 

WWW.SWISSCHESS.CH 
 

 

 
 

EINLADUNG 
 
zur Delegierte ersa lu g des SSB o  Sa stag, 6. Ju i , 4.  Uhr, i  Hotel 
KREUZ, )eughausgasse ,  Ber , Tel.     it Si ulta ü ersetzu g d/f .  
Der )e tral orsta d lädt die Delegierte  ereits o  .  is .  Uhr zu ei e  Apéro 
ei . 
 
Trakta de  
 

. Begrüssu g, Appell u d Wahl der Sti e zähler 

. Ge eh igu g des Protokolls der DV o  . Ju i  

. E tgege ah e 
a  des Jahres eri hts des )e tralpräside te  

 der Jahres eri hte der Ko issio spräside te , des Präside te  des 
Ver a dss hiedsgeri hts u d der ü rige  Beri hte 

 der Jahresre h u g  
d  des Beri hts der Re isio sstelle 

. Bes hlussfassu g ü er die A träge der Re isio sstelle u d E tlastu g des 
)e tral orsta ds 

. Beha dlu g o  allfällige  Rekurse  

. A trag des )e tral orsta des: Statute ä deru g 

. Wahle  
a  Ersatz o  z ei  Mitglieder  des )e tral orsta des 

 o  z ei Re isore  u d ei e  Ersatzre isor 
 des Präside te  u d der ü rige  Mitglieder des Ver a dss hiedsgeri hts 

. Beiträge u d Ge ühre  
a Festsetzu g der Jahres eiträge u d Vera s hiedu g des Budgets  

A trag des )e tral orsta des: Erhöhu g der Führu gsliste ge ühr u   Rappe  
pro Spieler u d Partie 

. Ehru ge  
. Ü erga e o  A erke u gspreise  
. A trag des )e tral orsta des: Regle e t SMM/SGM 

a Bestätigu g der pro isoris he  A passu g i  SMM/SGM Regle e t 
I for atio  zur i haltli he  Re isio  der Spiel ere htigu g o  Auslä der  

. Varia 
 
 

Der Ges häftsführer  
Mauri e Gisler 
 
 

SCHWEI)ERISCHER SCHACHBUND 
FÉDÉRATION SUISSE DES ÉCHECS 

FEDERA)IONE SCACCHISTICA SVI))ERA 
FEDERA)IUN SVI)RA DA SCHAH 

SWISS CHESS FEDERATION 
 

WWW.SWISSCHESS.CH 
 

 

 
 

EINLADUNG 
 
zur Delegierte ersa lu g des SSB o  Sa stag, 6. Ju i , 4.  Uhr, i  Hotel 
KREUZ, )eughausgasse ,  Ber , Tel.     it Si ulta ü ersetzu g d/f .  
Der )e tral orsta d lädt die Delegierte  ereits o  .  is .  Uhr zu ei e  Apéro 
ei . 
 
Trakta de  
 

. Begrüssu g, Appell u d Wahl der Sti e zähler 

. Ge eh igu g des Protokolls der DV o  . Ju i  

. E tgege ah e 
a  des Jahres eri hts des )e tralpräside te  

 der Jahres eri hte der Ko issio spräside te , des Präside te  des 
Ver a dss hiedsgeri hts u d der ü rige  Beri hte 

 der Jahresre h u g  
d  des Beri hts der Re isio sstelle 

. Bes hlussfassu g ü er die A träge der Re isio sstelle u d E tlastu g des 
)e tral orsta ds 

. Beha dlu g o  allfällige  Rekurse  

. A trag des )e tral orsta des: Statute ä deru g 

. Wahle  
a  Ersatz o  z ei  Mitglieder  des )e tral orsta des 

 o  z ei Re isore  u d ei e  Ersatzre isor 
 des Präside te  u d der ü rige  Mitglieder des Ver a dss hiedsgeri hts 

. Beiträge u d Ge ühre  
a Festsetzu g der Jahres eiträge u d Vera s hiedu g des Budgets  

A trag des )e tral orsta des: Erhöhu g der Führu gsliste ge ühr u   Rappe  
pro Spieler u d Partie 

. Ehru ge  
. Ü erga e o  A erke u gspreise  
. A trag des )e tral orsta des: Regle e t SMM/SGM 

a Bestätigu g der pro isoris he  A passu g i  SMM/SGM Regle e t 
I for atio  zur i haltli he  Re isio  der Spiel ere htigu g o  Auslä der  

. Varia 
 
 

Der Ges häftsführer  
Mauri e Gisler 
 
 

SCHWEI)ERISCHER SCHACHBUND 
FÉDÉRATION SUISSE DES ÉCHECS 

FEDERA)IONE SCACCHISTICA SVI))ERA 
FEDERA)IUN SVI)RA DA SCHAH 

SWISS CHESS FEDERATION 
 

WWW.SWISSCHESS.CH 
 

 

 
 

EINLADUNG 
 
zur Delegierte ersa lu g des SSB o  Sa stag, 6. Ju i , 4.  Uhr, i  Hotel 
KREUZ, )eughausgasse ,  Ber , Tel.     it Si ulta ü ersetzu g d/f .  
Der )e tral orsta d lädt die Delegierte  ereits o  .  is .  Uhr zu ei e  Apéro 
ei . 
 
Trakta de  
 

. Begrüssu g, Appell u d Wahl der Sti e zähler 

. Ge eh igu g des Protokolls der DV o  . Ju i  

. E tgege ah e 
a  des Jahres eri hts des )e tralpräside te  

 der Jahres eri hte der Ko issio spräside te , des Präside te  des 
Ver a dss hiedsgeri hts u d der ü rige  Beri hte 

 der Jahresre h u g  
d  des Beri hts der Re isio sstelle 

. Bes hlussfassu g ü er die A träge der Re isio sstelle u d E tlastu g des 
)e tral orsta ds 

. Beha dlu g o  allfällige  Rekurse  

. A trag des )e tral orsta des: Statute ä deru g 

. Wahle  
a  Ersatz o  z ei  Mitglieder  des )e tral orsta des 

 o  z ei Re isore  u d ei e  Ersatzre isor 
 des Präside te  u d der ü rige  Mitglieder des Ver a dss hiedsgeri hts 

. Beiträge u d Ge ühre  
a Festsetzu g der Jahres eiträge u d Vera s hiedu g des Budgets  

A trag des )e tral orsta des: Erhöhu g der Führu gsliste ge ühr u   Rappe  
pro Spieler u d Partie 

. Ehru ge  
. Ü erga e o  A erke u gspreise  
. A trag des )e tral orsta des: Regle e t SMM/SGM 

a Bestätigu g der pro isoris he  A passu g i  SMM/SGM Regle e t 
I for atio  zur i haltli he  Re isio  der Spiel ere htigu g o  Auslä der  

. Varia 
 
 

Der Ges häftsführer  
Mauri e Gisler 
 
 

SCHWEI)ERISCHER SCHACHBUND 
FÉDÉRATION SUISSE DES ÉCHECS 

FEDERA)IONE SCACCHISTICA SVI))ERA 
FEDERA)IUN SVI)RA DA SCHAH 

SWISS CHESS FEDERATION 
 

WWW.SWISSCHESS.CH 
 

 

 
 

EINLADUNG 
 
zur Delegierte ersa lu g des SSB o  Sa stag, 6. Ju i , 4.  Uhr, i  Hotel 
KREUZ, )eughausgasse ,  Ber , Tel.     it Si ulta ü ersetzu g d/f .  
Der )e tral orsta d lädt die Delegierte  ereits o  .  is .  Uhr zu ei e  Apéro 
ei . 
 
Trakta de  
 

. Begrüssu g, Appell u d Wahl der Sti e zähler 

. Ge eh igu g des Protokolls der DV o  . Ju i  

. E tgege ah e 
a  des Jahres eri hts des )e tralpräside te  

 der Jahres eri hte der Ko issio spräside te , des Präside te  des 
Ver a dss hiedsgeri hts u d der ü rige  Beri hte 

 der Jahresre h u g  
d  des Beri hts der Re isio sstelle 

. Bes hlussfassu g ü er die A träge der Re isio sstelle u d E tlastu g des 
)e tral orsta ds 

. Beha dlu g o  allfällige  Rekurse  

. A trag des )e tral orsta des: Statute ä deru g 

. Wahle  
a  Ersatz o  z ei  Mitglieder  des )e tral orsta des 

 o  z ei Re isore  u d ei e  Ersatzre isor 
 des Präside te  u d der ü rige  Mitglieder des Ver a dss hiedsgeri hts 

. Beiträge u d Ge ühre  
a Festsetzu g der Jahres eiträge u d Vera s hiedu g des Budgets  

A trag des )e tral orsta des: Erhöhu g der Führu gsliste ge ühr u   Rappe  
pro Spieler u d Partie 

. Ehru ge  
. Ü erga e o  A erke u gspreise  
. A trag des )e tral orsta des: Regle e t SMM/SGM 

a Bestätigu g der pro isoris he  A passu g i  SMM/SGM Regle e t 
I for atio  zur i haltli he  Re isio  der Spiel ere htigu g o  Auslä der  

. Varia 
 
 

Der Ges häftsführer  
Mauri e Gisler 
 
 

AD         Moio  Clu  d’ he s Ge e: Tale ts Cards  

MOTION“ du CEG pour l’AD de la F“E du  jui  
 
Co e tai es 
“ iss Ol pi  pe et d o te i  des Tale ts Ca ds de i eau  atio al, gio al et lo al.  
La F“E att i ue des Tale ts Ca ds de i eau  atio al et gio al, ais t s peu de a tes 
so t att i u es. La politi ue de la F“E se le plutôt est i ti e. Les li ites d âges so t aussi 
o t aig a tes e  g al e t e  et  a s pou  le i eau atio al et de  à  a s pou  

le ad e gio al . 
 
Voi i deu  o pa aiso s a e  d’aut es spo ts pou  le o e de a tes att i u es situatio  
e  a s . 
‘appel pou  la F“E,  li e i s,  Tale ts Ca ds : 

 a tes atio ales et  a tes gio ales  
- Wate polo,  li e i s,  Tale ts Ca ds :  

 a tes atio ales,  a tes gio ales,  a tes lo ales. 
- Spo ts de pati age sa s le ho ke  su  gla e ,  li e i s,  Tale ts Ca ds :  

 a tes atio ales,  gio ales,  lo ales. 
 
“i es a tes e se e t pas pou  o te i  du soutie  de la pa t de “ iss Ol pi , elles 
peu e t ota e t se i  pou  atti e  des spo so s p i s et pu li s da s les lu s et 
alo ise  da a tage le t a ail de fo atio  des lu s. 

La F“E pou ait att i ue  de faço  u  peu plus g euse des Tale ts Ca ds sa s oule e se  
ses it es, si ple e t pa  u e appli atio  plus souple.  
Il se ait ie  aussi ue les f d atio s gio ales d he s puisse t, a e  l a o d de la F“E, 
att i ue  uel ues a tes de i eau lo al pou  les es aiso s. 
 
E  o s ue e, le Clu  d he s de Ge e p opose à l Asse l e des d l gu s d a epte  
les deu  otio s sui a tes : 
 

 La F“E dist i ue da a tage de Tale ts Ca ds de “ iss Ol pi  de i eau  atio al et 
gio al, pou  e ou age  les jeu es e  fo atio . Pou  e fai e, le o it  de la F“E 

d ide de odifie  ou o  les it es d att i utio  et d te d e les li ites d âge. 
 

 La F“E auto ise les f d atio s gio ales à att i ue  des Tale ts Ca ds de i eau 
lo al. Leu  o e et leu s it es so t fi s pa  la F“E ap s dis ussio  a e  les 
f d atio s gio ales ui le souhaite t. 

 
 
 



die Ökodruckerei
Druckform, Marcel Spinnler
Gartenstrasse 10, 3125 Tofffen
031 819 90 20, info@druckform.ch
www.Leidenschaft.ch

L Asse l e des d l gu s de la F“E au a lieu le sa edi,  jui  , à  heures à la 
Maiso  des sports à Ittige  p s de Be e.  
 

De .  à .  heures, le CC i ite les d l gu s à u  ap ro. Nous ous jouisso s d'o es 
et d jà de pou oi  dis ute  a e  ous. 
 
 
 

Maiso  des spo ts Haus des “po ts , Talgut-)e t u  ,  Ittige  p s de Be e. 
A e  les t a spo ts pu li s: p e ez à la ga e de Be e la ‘B“, oie  ou  di e tio  Wo  
Do f jus u à Ittige , passez la passe elle et sui ez les dailles ol pi s jus u à la Maiso  
des spo ts. 
 

 

 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
 
 

Inserat DruckForm 



SCHWEIZERISCHER SCHACHBUND 
FÉDÉRATION SUISSE DES ÉCHECS 

FEDERAZIONE SCACCHISTICA SVIZZERA 
FEDERAZIUN SVIZRA DA SCHAH 

SWISS CHESS FEDERATION 
 

WWW.SWISSCHESS.CH 

 

 

mars 2017/GIS                     Rapport annuel du Secrétariat permanent 1 

 

RAPPORT ANNUEL DU SECRÉTARIAT PERMANENT 

 

L'année 2016 fut marquée par le déménagement du secrétariat permanent à la Maison du Sport à 

Ittigen bei Bern, en lien avec le passage du siège de la FSE du canton de Vaud au canton de Berne. 

Au-delà des charges administratives en résultant, comme la diffusion de la nouvelle adresse de 

manière la plus étendue possible, les effets positifs de ce pas sont en passe de se montrer, 

particulièrement de par les échanges avec les voisins de l'étage (Badminton et Swiss Paralympic) et le 

reste des associations sportives de la Maison, avant tout Swiss Olympic, notre organisation faîtière 

des associations sportives suisses.  La visibilité accrue de la FSE est perceptible. Comme le poste 

spécialisé de la FSE nouvellement créé pour la relève et la formation a également son place de travail 

au secrétariat permanent, des possibilités d'échange de points de vue, d'aide réciproque et de 

suppléance ayant un effet très positif ont été formées. 

 

De plus, tant dans sa phase de préparation que pendant le déménagement et l'établissement du 

secrétariat permanent, les tâches centrales de celui-ci ont été discernées. 

Le secrétariat permanent, en tant qu'interlocuteur central, a pu répondre aux questions et 

préoccupations des membres et sections, ainsi que des organisations partenaires et autres intéressés 

dans de brefs délais, le cas échéant les régler ou les transmettre aux postes et personnes 

compétentes. 

La préparation et le traitement ultérieur de l'Assemblée des délégués, des séances du Comité central 

tout comme le règlement des tâches plus ou moins importantes en résultant, représentaient comme 

chaque année une part importante du travail du secrétariat permanent. 

Le secrétaire permanent a pu en tant qu'organe rendre des services au Comité central (CC) ainsi qu'à 

tous les dicastères. 

 

Au sujet des fédérations régionales, le Comité central (CC) a donné le feu vert afin de poursuivre 

dans la direction proposée. La collaboration avec les fédérations régionales devrait être réglée de 

manière plus claire, avec plus de responsabilités du côté de celles-ci et de soutien de la part de la 

FSE, tout en accordant une autonomie la plus grande possible.   

Le président central s'investira désormais dans l'élaboration des tâches et la répartition des 

responsabilités, en discussion avec les responsables des fédérations régionales. Ceci souligne 

l'importance que le Comité central donne à ce sujet. 

 

Je remercie cordialement tous les fonctionnaires et bénévoles, ainsi que les personnes impliquées en 

dehors de la FSE et les joueurs d'échecs actifs de leur engagement pour la scène des échecs suisses et 

de leur soutien. 

 

 

  Maurice Gisler 

  Secrétaire permanent  
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RAPPORT ANNUEL 2016/17 DU DÉPARTEMENT DE LA  FORMATION ET DU 

SOUTIEN DE LA RELÈVE 
 

Le travail du département a débuté le 1er avril 2016. Les quatre lignes directrices issues de 

l'étude "Promotion des échecs juniors en Suisse", et considérées d'un point de vue stratégique 

comme particulièrement importantes, figurent en premier plan: 

• Améliorer la stratégie Marketing et la communication, augmenter la visibilité, soigner 

l'image, affronter activement la tendance.  

• Formation systématique et échange d'expériences des entraîneurs juniors  

• Rendre le contact avec le jeu d'échecs plus simple et augmenter le plaisir de jouer par 

des entraînements adaptés aux enfants.  

• Adhésion au programme de promotion Jeunesse+Sport afin d'avoir accès aux aides 

financières de la Confédération  

 

Le cahier des charges du département "Formation et soutien de la relève" comporte les 

éléments suivants: 

• Promotion des échecs juniors dans toute la Suisse 

• Soutien aux clubs et fédérations régionales en tout ce qui concerne la promotion des 

échecs juniors 

• Planification et mise en place de cours (entraîneur juniors, entraîneur et arbitre) 

• Point de contact dans le domaine des échecs à l'école, pour enseignants et autorités 

• Représentation de la FSE auprès de Swiss Olympic, OFSPO, réunions et séminaires 

• Point de contact avec ECU/FIDE pour les échecs à l'école, la formation d'entraîneur et 

d'arbitre 

• Responsabilité pour le budget attribué 

• Planification et mise en place d'actions pour la promotion des échecs juniors et des 

échecs à l'école 

• Occupation de la place temporaire à 20% 

• Administration; représentation du secrétariat permanent 

• Réalisation de concepts, check-list, modèles pour entraîneurs juniors 

• Organisation des tournois juniors au niveau de la FSE 

• Responsable des cadres régionaux 

• Responsable des échecs des jeunes filles 
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• Direction du poste spécialisé Echecs J+S 

- Réalisation de la structure de formation basée sur le modèle de J+S, des bases 

juridiques et des objectifs de formation de la FSE (en collaboration avec J+S) 

- Perfectionnement et contrôle permanent de la structure de formation 

- Définition du contenu de la formation au sein des modules individuels 

- Création de documents spécialisés et de matériel de cours sur la base de la 

méthode par étapes 

- Planification et mise en place des cours de formation de base et continue des 

entraîneurs J+S 

- Formation de base et continue ainsi que coordination des experts et coach J+S 

- Élaboration et contrôle de standards de qualité pour les entraîneurs juniors 

 

Projets réalisés / Travaux conceptuels 

• Film de promotion "La promotion de la relève de la Fédération suisse des échecs" (8 

min): sous-titré français, italien et anglais 

• Film de promotion "1re finale des jeunes filles à Soleure" (2 min) 

• Plateforme de formation sur le site internet de la FSE 

• Participation au congrès d'échecs des femmes et jeunes filles à Hanau: discussions au 

sujet d'une possible collaboration stratégique avec la jeunesse échiquéenne 

allemande 

• "Promotion des échecs juniors en Suisse": Management Summary avec graphiques et 

mesures, présentation de l'étude à la London Chess Conference 

• Page Facebook "Swisschess Youth Promotion" 

• Rassemblement de pages vers des articles d'échecs 

• Prévention des abus sexuels: collaboration avec le service spécialisé mira – "osez 

regarder!" 

• Plans d'entraînement directeurs "Entraînement de base 1-3" et "Entraînement de haut 

niveau 1-3" 

• Code d'honneur pour athlètes échiquéens, parents et accompagnateurs (-trices) 

• Introduction du "Prix de la promotion Accentus pour l'enseignant / l'enseignante 

d'échecs de l'année": l'objectif est d'augmenter l'estime du public envers les 

enseignants et enseignantes d'échecs dont les performances sont à honorer, ainsi que 

de motiver la relève dans le domaine de l'enseignement des échecs. Un enseignant ou 

une enseignante primé(e) devrait encore être actif(-ive) dans le cadre scolaire ou 

l'enseignement juniors, avoir transmis les échecs aux élèves et les avoir entraîné 

depuis plus de trois ans dans un ou plusieurs clubs d'échecs, respectivement une ou 

plusieurs écoles d'échecs. Il ou elle doit également avoir contribué aux échecs à l'école 

ou aux échecs de club dans sa région. 

• "ZV on Tour": discours lors du jubilée du 100e anniversaire du club d'échecs de Bienne 
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Projets en cours: 

• Structure de la formation: groupe de travail pour la promotion de la relève 

• Journal de bord d'entraînement en ligne pour les membres des cadres régionaux 

(Cloud) 

• Brochures "Beste Schacheltern" et "Der Schweizerische Schachbund für Einsteiger" 

• Lors de la réunion stratégique du Comité central du 20 janvier 2016, il a été décidé que 

les entraîneurs de tout niveau devaient être formés et que des standards de qualité 

pour les entraîneurs et écoles d'échecs devaient être introduits. Le groupe de travail 

"Promotion de la relève et soutien" décrit les modules pour la formation de base et la 

formation continue d'entraîneur juniors. En 2017, deux formations de base pour 

entraîneurs juniors auront lieu à Magglingen, ainsi que quatre journées de formation 

continue et d'information au siège du secrétariat permanent de la FSE à la Maison du 

Sport à Ittigen. Nous souhaitons ainsi soutenir les clubs et continuer à travailler avec 

persévérance à l'adhésion à Jeunesse et Sport. 

 

Administration: 

• Représentation du secrétariat permanent 

• Organisation et mise en place de journées d'information 

• Direction du Championnat suisse juniors par équipes (CSJE) 

• Swiss Olympic Talents Cards 

• Page de news des échecs juniors 

• Exploitation des trois pages Facebook officielles de la FSE: Swisschess, Swisschess 

Youth Promotion et Échecs des jeunes filles Suisse  

 

Journées d'information et formations d'entraîneur juniors 

• Journée d'information pour arbitres et directeurs de tournois du 1er octobre 2016 à 

Ittigen 

• Journée d'information du 7 janvier 2017 pour entraîneurs juniors: Best Practice: cours 

d'échecs avec accent sur le plaisir selon groupe d'âge (U6, U8, U10, U12, U14), contact 

avec des enfants difficiles, méthodes d'entraînement: mini-jeux, jeux de rôle, capacité 

de concentration, environnement d'entraînement 

• Formation d'entraîneur juniors du 18 au 19 février 2017 à Magglingen avec 50 

participant(e)s 

 

 

Comme le travail en parallèle auprès de trois organisations d'échecs différentes demandant 

au minimum trois places de travail distinctes ainsi que des charges de travail irrégulières est 

devenu trop exigeant sur la durée, je renonce à ce poste à temps partiel (50%) avec effet au 

31 août 2017. Je remercie la Fédération suisse des échecs, mes collègues de travail au 

secrétariat permanent, Maurice Gisler, les membres, le Comité central et vous 
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personnellement pour les excellentes conditions de travail, la confiance mutuelle accordée, 

l'implication personnelle dans tous les domaines et les rapports de travail toujours agréables. 

 

Roberto Schenker 

Poste spécialisé Formation et promotion de la relève 
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RAPPORT ANNUEL 2016 DU DICASTÈRE DES COMPÉTITIONS 
 

Tournois de la Fédération 

A l’occasion de son 75ème anniversaire, le Club d’échecs de Payerne organisa pour la 

première fois le Tournoi fédéral (TF). 339 joueurs participèrent à cette édition en Suisse 

romande, soit 56 de plus qu'à Münchenstein l'année précédente. Ce score réjouissant fut 

principalement atteint en raison de l’initiative innovante du Club d’échecs de Payerne 

d’introduire une catégorie supplémentaire pour les juniors de moins de 1450 Elo, qui attira à 

elle seule 46 joueurs. Cette idée sera reprise cette année à Olten et étendue aux joueurs de 

tout âge de moins de 1400 Elo et non-classés. 

 

Le Championnat suisse individuel (CSI) eut lieu à Flims dans le canton des Grisons. Cette 

édition fut la consécration de la jeunesse puisque ce sont plusieurs juniors de 20 ans qui 

remportèrent les titres suprêmes: MI Noël Studer remporta le titre de Champion suisse en 

s’imposant dans le tournoi fermé des Maîtres, WFM Laura Stoeri fut consacrée Championne 

suisse et FM Patrik Grandadam le meilleur junior. La seule ombre au tableau, fut la 

participation quelque peu décevante. Avec 294 joueurs, la limite des 300 ne fut pas 

dépassée alors qu’on en comptait 360 quatre ans plus tôt au même endroit. Par contre, le 

camp des jeunes organisé dans le cadre de la manifestation fut un énorme succès puisqu’il 

réunit 65 jeunes joueurs de 5 à 18 ans. Un grand coup de chapeau pour les organisateurs en 

faveur de la relève. Remerciements également à l’Union suisse des amis des échecs 

artistiques pour l’organisation d’un tournoi de résolution de problèmes ainsi qu’au comité 

d’organisation pour son engagement qui mit à nouveau des conditions de jeu idéales pour 

tous les joueurs dans la salle spacieuse de curling Waldhaus Arena. Pour la prochaine édition 

qui aura lieu à Grächen en Valais, un effort particulier sera fait dans le programme cadre de 

la manifestation ainsi que l’introduction d’une catégorie Hobby pour les joueurs de moins de 

1400 Elo et non-classés. Ainsi nous espérons augmenter l’attrait de l’évènement le plus 

important des échecs en Suisse. 

 

En ce qui concerne les compétitions par équipes (CSE, CSG, TC), le nombre d’équipes est 

resté stable dans son ensemble. En CSG 2016/17, nous sommes particulièrement préoccupés 

par les forfaits d’équipes qui se sont produits en première ligue fédérale. Quant à la 

problématique des ordres d’échiquier soulevée par la motion de Payerne et par la contre-

proposition de Nyon à l’assemblée des délégués l’an dernier, une analyse des résultats 

montre certains abus au-delà de ce que nous pouvions imaginer. Ce thème continuera 

d’attirer notre attention particulière durant la nouvelle saison. 
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Les Championnats suisses d'échecs rapides, de blitz et d’échecs Fischer se déroulèrent 

comme jusqu'à présent dans le cadre du Festival d'échecs de Bienne. 

 

Modifications personnelles et organisationnelles 

Gundula Heinatz a quitté la présidence de la Commission des compétitions en 2016. Je la 

remercie pour son excellent travail accompli et pour sa précieuse transmission des 

informations. 

 

 

 

Murten, le 15 avril 2017  

Philippe Zarri, responsable du dicastère des compétitions 
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RESULTATE/RÉSULTATS 2016 
 
Schweizerische Mannschaftsmeisterschaft (SMM)/Championnat suisse par équipes (CSE) 
Schweizer Mannschaftsmeister/Champion suisse par équipes 
1. Zürich SG 15 45.0 
2. Winterthur SG 15 42.5 
3. Riehen SG 14 46.5 
 

305 Mannschaften/équipes (Vorjahr/Année précédente 312) 
 

Schweizerische Gruppenmeisterschaft (SGM)/Championnat suisse par groupes (CSG) 
Bundesmeister/Champion fédéral 2015/16 
1. Gonzen 13 38.0 
2. Schwarz-Weiss Bern 12 35.0 
3. Winterthur SG 10 31.0 
 

212 Mannschaften/équipes (Vorjahr/Année précédente 210) 
 

Bundesmeister/Champion fédéral 2016/17 
1. Lyss-Seeland 1 13 36.0 
2. Gonzen 1 9 36.5 
3. Nyon 1 9 29.5 
 

210 Mannschaften/équipes (Vorjahr/Année précédente 212) 
 
Schweizerische Einzelmeisterschaft (SEM)/Championnat suisse individuel (CSI) 
Schweizer Meister/Champion Suisse  
1. IM Noël Studer 6.0 
2. IM Roland Lötscher 5.5 
3. GM Yannick Pelletier 5.5 
 

Schweizer Meisterin/Championne Suisse 
1. WFM Laura Stoeri 6.0 42.0 
2. WFM Lena Georgescu 5.5 42.0 
3. WIM Gundula Heinatz 5.0 40.5 
 

Schweizer Seniorenmeister/Champion suisse senior 
1. FM Patrick Hugentobler 5.5 
2. Benjamin Huss 4.5 
3. Manfred Gosch 3.5 
 

Schweizer Juniorenmeister/Champion suisse des juniors 
1. FM Patrik Grandadam 6.0 42.0 (nach Stichkampf / après match de barrage) 
2. WFM Laura Stoeri 6.0 39.0 
3. FM Fabian Bänziger 5.5 44.5 
 

294 Teilnehmer/participants  (Vorjahr/Année précédente 315) 
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Bundesturnier (BT)/Tournoi fédéral (TF) 
Bundesmeister/Champion fédéral 
1. IM Andreas Huss 5.0 27.0 
2. Nicolas Curien 5.0 25.5 157.0 
3. Simon Stoeri 5.0 25.5 156.0 
 

339 Teilnehmer/participants (Vorjahr/Année précédente 283) 
 

Team-Cup (TC) 
Team-Cup-Sieger/Vainqueur de la Team-Cup 2015/16 
1. Echallens 1  2. Birseck Nemet (Birseck) 
Halbfinalisten/Demi-finalistes : GEL Espoir 1 (Lausanne Grand Echiquier), Nimkinger 1 (Zürich 
Nimzowitsch) 
48 Mannschaften/équipes (Vorjahr/Année précédente 43) 
 
Team-Cup-Sieger/Vainqueur de la Team-Cup 2016/17 
1. Solothurn Krumm Turm (Solothurn SK) 2. Réti Blitzmob (Zürich Réti ASK) 
Halbfinalisten/Demi-finalistes : Fribourg Sarine, Martigny 
: Fribourg Sarine, Martigny 

43 Mannschaften/équipes (Vorjahr/Année précédente 48) 

 

Schweizerische Rapidmeisterschaft/Championnat suisse d’échecs rapides 
Schweizerischer Rapidmeister/Champion suisse d’échecs rapides 
1. GM Alexandra Kosteniuk  7.0 51.0 378.5 
2. FM Vjekoslav Vulevic  6.0 40.0 333.5 
3. FM Fabrizio Patuzzo  6.0 38.5 326.5 
147 Teilnehmer/participants (Vorjahr/Année précédente 115) 
 

Schweizerische Blitzschachmeisterschaft/Championnat suisse de blitz 
Schweizerischer Blitzschachmeister/Champion suisse de blitz 
1. FM Patrik Grandadam 8.5 99.5 
2. FM Avni Ermeni  8.0 93.5 
3. Alexander Lipecki  8.0 84.5 
128 Teilnehmer/participants (Vorjahr/Année précédente 106) 
 

Schweizerische Fischerschachmeisterschaft/Championnat suisse d’échecs Fischer 
Schweizerischer Fischerschachmeister/Champion suisse d’échecs Fischer 
1. FM Marco Lehmann 4.5 28.0 
2. Florian Schiendorfer  4.5 24.0 
3. Kambez Nuri  4.0 30.5 
38 Teilnehmer/participants (Vorjahr/Année précédente 24) 
 
 
 
 
 
 
 

Philippe Zarri, Verantwortlicher des Ressorts Turniere 
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RAPPORT ANNUEL DU DICASTÈRE DU SPORT D'ÉLITE 
 
Olympiades du 1er au 13 septembre à Bakou (AZE) 
Les dames ont atteint de justesse leur rang de départ, sans totalement convaincre. Il sera de 
plus en plus difficile pour des amateurs de s'affirmer en milieu professionnel. Les hommes se 
sont clairement mieux classés que leur rang de départ, mais ont toutefois malheureusement 
raté une occasion de faire un bond en avant lors de leur dernière ronde contre le Paraguay. 
Yannick Pelletier s'est une fois de plus montré en meneur d'équipe souverain; il a à nouveau 
vaincu un joueur de classe mondiale en la personne de Richard Rapport. Les entraîneurs des 
équipes masculine et féminine étaient Michael Prusikin, respectivement Werner Hug. 
 
Mitropa-Cup du 19 au 27 juin à Prague (CZE) 
Les dames furent à même de dépasser leur rang de départ grâce à la très bonne 
performance de Monika Seps au premier échiquier. Les hommes ont répondu aux attentes. 
Ont particulièrement su convaincre: Sebastian Bogner, avec une performance sensationnelle 
à 2700, et Oliver Kurmann. Les deux équipes étaient dirigées par Werner Hug. 
 
Bodenseecup du 22 au 24 avril à Bregenz (AUT) 
La victoire est revenue à l'équipe de Suisse. Le meilleur joueur de cette équipe globalement 
convaincante fut Oliver Kurmann avec 2,5 points sur 3 parties. 
 

Championnat d'Europe individuel du 12 au 25 mai à Gjakovo (KOS) 
La Suisse était représentée par Sebastian Bogner, Noel Studer et Gabriel Gähwiler. Alors que 
Sebastian Bogner n'a pas brillé, Noel Studer et Gabriel Gähwiler se sont classé nettement au-
dessus de leur rang de départ. 
 
Accentus Young Masters du 5 au 14 avril à Bad Ragaz 
La fondation Accentus Echecs Suisse a gracieusement rendu possible ce tournoi de GM 
comme occasion d'entraînement pour les joueurs locaux. 
Le meilleur des cinq Suisses fut clairement Noel Studer, qui avec son excellent troisième rang 
obtint une norme de Grand Maître. Le tournoi fut remporté par l'Allemand Matthias 
Blüebaum. 
 
Championnat du monde des étudiants du 9 au 15 avril à Abu Dhabi (UAE) 
La délégation suisse de quatre joueurs (une dame et trois hommes) lutta avec malchance et 
termina juste en dessous des attentes; la concurrence internationale est également très 
forte chez les étudiants. 
Le chef de la délégation était Felix Hindermann. 
Olympiades U16 du 22 au 29 juillet à Poprad-Tatry (SVK) 
 
La FSE put participer à ce tournoi pour la première fois depuis plusieurs années. L'équipe 
suisse était en situation difficile et rata le rang de départ; la participation fut toutefois très 
précieuse pour tous les joueurs de l'équipe. Markus Regez officiait comme entraîneur. 
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Championnat du monde U20 du 8 au 21 août à Bhubaneswar (IND) 
Patrik Grandadam termina sa période junior sur une bonne performance, alors que Noel 
Studer rencontra des difficultés. Ceci particulièrement contre les nombreux joueurs indiens 
considérés comme sous-évalués d'un point de vue européen, contre qui il ne réussit grand 
chose. Les deux Suisses étaient suivis et préparés par Sebastian Bogner. 
 
Championnat du monde U14-U18 du 22 septembre au 3 octobre à Khanty-Mansiysk (RUS) 
Aucun représentant de la Suisse au départ. 
 
Championnat du monde U8-U12 du 19 au 30 octobre à Batumi (GEO) 
La FSE était représentée par une mini-délégation. Menés par Markuz Regez, deux garçons 
U10 et un garçon U12 ont participé. Noah Fecker (U12) s'est honorablement battu, tandis 
que les deux plus jeunes joueurs n'ont pas montré leur meilleure forme pour leur première 
participation à ce niveau. 
La supériorité des jeunes joueurs d'Asie et d'Outre-mer était impressionnante; les États-Unis 
ont particulièrement rattrapé leur retard. 
 

Championnat d'Europe U8-U18 du 18 au 27 août à Prague (CZE) 
La FSE était, dû à la renonciation au championnat du monde U14-U18, représentée par une 
grande délégation; six filles et neuf garçons participèrent, dont deux, respectivement quatre 
nouveaux. Lena Georgescu (U18, 10e rang) et Fabian Bänziger (U14, 11e rang) furent les plus 
brillants parmi les Suisses; Angie Pecorini (U14) et Thomas Goldie (U16) ont cependant 
également fait de bonnes performances. Pour les autres, l'important était surtout d'acquérir 
de l'expérience au niveau international; ombre et lumière ont alterné. 
Les entraîneurs étaient Artur Jussupow, David Burnier, Nico Georgiadis et Kambez Nuri; la 
délégation était menée par Rahel Umbach. 
 
Tournoi par équipes juniors du 22 au 24 avril à La-Tour-de-Peilz 
Sur invitation de la Fondation de jeunesse, deux filles et quatre garçons eurent l'occasion de 
se mesurer à l'Allemagne, la France et l'Italie en compétition par équipes. Les Suisses durent 
se contenter de la quatrième place, contribuant toutefois au succès final de l'Allemagne par 
leur surprenante victoire contre les forts Français. 
 
Formation des cadres 
Les cadres des dames et des hommes se sont rencontré dans le temps de deux week-end 
d'entraînement; un entraînement supplémentaire a été donné aux plus jeunes dames. Les 
entraîneurs étaient Alexei Shirov, Michael Prusikhin et Werner Hug. 
Des membres des cadres, non seulement les plus jeunes, se sont vus proposer des 
entraînements individuels avec des entraîneurs experts (Zoltan Ribli, Yossif Dorfman, Yannick 
Pelletier). Pour la première fois, les joueurs ont pu entraîner leur mental. 
 
Le cadre des jeunes profita de deux week-end d'entraînement; l'un avec Artur Jussupow, 
l'autre comme préparation au championnat d'Europe avec Olga Kurapova et Markus Regez. 
 
Les plus jeunes joueurs jusqu'à seize ans furent préparés à des tâches plus difficiles par 
Markus Regez et Benedict Hasenohr, lors de deux week-end d'entraînement. C'est avec 
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réjouissance qu'un groupe de filles mené par Maria Heinatz a pu être intégré à l'un des 
entraînements. 
Certains jeunes joueurs furent particulièrement préparés au moyen de cours individuels, par 
exemple des entraînements via internet avec le Grand-Maître Artur Jussupow. 
 
Les membres des quatre cadres régionaux ont pu profiter d'entraînements et de soutien lors 
des championnats suisses U10/U12/U14/U16. Les entraînements seront financés grâce aux 
cotisations des joueurs. 
 
Swiss Olympic (Talents) Cards 
Les joueuses et joueurs du cadre A ainsi que certains joueurs de la relève reçurent la Elite 
Card de Swiss Olympic. Une partie des cadres dames et juniors reçurent la Talents Card 
National de Swiss Olympic. 
 
Près de la moitié des joueurs des cadres régionaux et quelques joueurs plus âgés ont reçu les 
Talents Card Regional (30 cartes au total). 
Les Talents Cards, particulièrement les Talents Card National, apportent certains avantages à 
leur détenteur, avant tout dans l'accès aux écoles de sport et dans la recherche de sponsors.  
 
Personnel 
Le poste longtemps vacant de coach du cadre des jeunes filles a pu être heureusement 
occupé par Maria Heinatz (Frauenfeld).  
 
Finances 
Le budget a pu être respecté, bien que de grosses réductions aient dû être effectuées par 
manque de grand sponsor. Il convient de mentionner la Fondation Accentus Echecs Suisse, 
qui aux côtés de l'Accentus Young Masters et d'autres allocations, ont mis à disposition deux 
bourses importantes pour des joueurs de la relève (Noel Studer, Patrik Grandadam). 
La firme ChessBase a gracieusement équipé les cadres des produits ChessBase les plus 
récents. 
 
Remarque finale 
Les efforts de ces dernières années dans le domaine de la relève ont conduit à un fort 
rajeunissement de notre équipe nationale; avec Camille de Seroux, Laura Stoeri, Lena 
Georgescu, Nico Georgiadis  et Noel Studer, ce sont cinq joueuses et joueurs qui ont réussi le 
passage à la pointe et se sont bien intégrés dans les équipes. 
Il ne faut pas oublier que tous, cependant, de même que les jeunes venant ensuite, 
comptent sur une aide importante de tiers; la FSE manque de moyens pour cela. Et l'on ne 
parle pas de l'engagement important et de la volonté dont ces joueurs doivent faire preuve 
au quotidien. 
Sincères remerciements à tous ceux qui ont de quelque manière apporté leur aide! 
 
 
Uster, mars 2017        Walter Bichsel 
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RAPPORT ANNUEL 2016 DU DICASTÈRE DE L'INFORMATIQUE ET DE LA 

COMMUNICATION 
 

Site internet 

Le site internet est l'élément central de visibilité des événements actuels dans les Echecs 
sportifs suisses. La couverture des tournois, l'annonce des résultats de championnats en 
cours et la transmission en direct de compétitions attirent toujours beaucoup de joueurs. 
Ceci est rendu possible grâce à l'engagement d'équipes entières mettant beaucoup de cœur 
à cet ouvrage. 
Nous souhaitons la bienvenue à un nouveau collaborateur en la personne de Felix 
Hindermann. Ce dernier remplace Markus Angst et offrira à partir de 2017 deux nouvelles 
rubriques. 
Grâce à l'engagement infatigable de Wolfgang Schott et Giovanni Laube, il nous a été 
possible de terminer la création des pages en italien avant même la fin de l'année. Nous 
nous réjouissons de la future collaboration avec Giovanni – cordiale bienvenue! 
 
De plus, nous avons débuté le travail de mise à jour du Content Management System en 
service, qui résoudra des problèmes de sécurité et nous offrira surtout de nouvelles 
fonctionnalités. 
 
Malheureusement, notre Webmaster des pages des Echecs juniors, Jonas Wyss, ne sera plus 
disponible à partir de 2017. Jonas – merci beaucoup pour ton excellent travail et tout de bon 
pour ton avenir. 
 
RSE 

La 116e année de parution de la Revue suisse des échecs a vu paraître 8 numéros. Ceux-ci 
contiennent non seulement des informations de fond approfondies, mais également les 
rapports traditionnels des événements de la fédération, de l'activité du cadre national, des 
événements juniors et des tournois. Outre notre rédacteur en chef Markus Angst, nous 
remercions les nombreux collaborateurs bénévoles contribuant à la rédaction des rubriques, 
à la création des rapports ainsi qu'à l'analyse de parties, pour leur succès et leur haute 
qualité. 
 
Afin de renforcer l'état des finances de la FSE, seuls 6 numéros paraîtront à partir de 2017. 
Un nouveau contrat a pu être signé avec l'imprimerie actuelle, réduisant les coûts 
d'impression de 15-20%. Les médias en ligne seront parallèlement renforcés. 
 
Facebook 

Julian Schärer a commenté en 2016 les événements nationaux et internationaux pour notre 
communauté de fans sur Facebook. Ces derniers pouvaient ainsi suivre avec intérêt les 
articles relatifs aux événements de la FSE, la participation de joueuses et joueurs suisses aux 
compétitions nationales et internationales et naturellement les juniors. 
Julian, également, ne sera malheureusement plus disponible à partir de 2017. Merci 
beaucoup pour ton super travail et tout de bon pour ton avenir! 
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Remerciements 

Je souhaiterais remercier cordialement tous les fonctionnaires pour leur engagement 
infatigable et leur soutien dynamique. J'adresse également un grand remerciement aux 
parents et familles rendant l'engagement des fonctionnaires possible. 
 
Jana Ramseier / Mars 2017. 
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RAPPORT ANNUEL DU DICASTÈRE DE LA RELÈVE ET DES ÉCHECS POPULAIRES 
 

Championnat suisse juniors par équipes 

82 équipes participèrent au Championnat suisse juniors par équipes lors de la saison 

2015/16. La finale eut lieu pour la première fois à la Maison du Sport à Ittigen, en parallèle 

de l'Assemblée des délégués. L'équipe d'Echallens remporta son troisième titre consécutif. 

80 équipes se sont inscrites pour la saison 2016/17. La ligue régionale 2 put être reconduite 

grâce à l'inscription de huit groupes. Cette ligue étant destinée aux juniors débutant dans la 

pratique des tournois, une limite d'âge et de classement Elo sera instaurée. 

 

Étude Accentus: promotion des échecs juniors en Suisse 

L'étude propose 8 lignes directrices et 40 mesures individuelles pour l'amélioration de la 

promotion des échecs juniors. En premier plan figurent quatre propositions: 1) Améliorer la 

stratégie Marketing et la communication, augmenter la visibilité, soigner l'image, affronter 

activement la tendance. 2) Entraînement systématique et échange d'expériences des 

entraîneurs juniors 3) Rendre le contact avec le jeu d'échecs plus simple et augmenter le 

plaisir de jouer par des entraînements adaptés aux enfants. 4) Inscription au programme de 

promotion Jeunesse+Sport afin d'avoir accès aux aides financières de la Confédération. Une 

mesure importante est l'offre de perspectives de développement pour les enfants et jeunes 

moins talentueux (les intégrer par exemple comme entraîneurs). 

 

Si l'on souhaite faire la promotion des échecs populaires et stabiliser la structure d'âge de la 

FSE, les joueurs d'échecs de plus de 16 ans motivés et engagés forment un groupe cible des 

plus importants. Reconnaître les besoins effectifs de celui-ci (par exemple la charge en terme 

de temps, la durée et le dédommagement pour les jeunes entraîneurs) demande beaucoup 

de communication et renforce l'identification à la fonction et au club. Idéalement, les 

options d'entraînement et de jeu devraient être adaptées à l'âge et aux performances. 

 

Les possibilités de compétitions externes aux enfants et à la performance – un bon exemple 

sont les tournois Hobby à venir – offrent encore beaucoup de ressources pour le 

positionnement du jeu d'échecs dans la société. Il a été décidé lors de la réunion stratégique 

du Comité central du 20 janvier 2016 que les entraîneurs de tous niveaux seraient préparés, 

et que des standards de qualité pour les entraîneurs et les écoles d'échecs seraient 

introduits. Ce processus de la plus haute priorité est en cours. Le groupe de travail 

"Promotion de la relève et support" décrit les modules pour la formation de base et 
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continue des jeunes entraîneurs. En 2017, deux formations de base pour jeunes entraîneurs 

auront lieu à Magglingen ainsi que quatre jours d'information et de formation continue au 

siège du secrétariat permanent de la FSE à la Maison du Sport à Ittigen. 

 

Nous souhaitons à cette occasion soutenir les clubs et travaillons encore avec persévérance 

à l'admission à Jeunesse et Sport. L'étude complète n'est pour le moment pas à disposition 

des clubs. Un résumé peut cependant être téléchargé en français et allemand sur la page des 

échecs juniors du site internet de la FSE. 

 

Échecs à l'école 

Découvrir les échecs une première fois à l'école aide les Echecs sport. Lorsque les enfants et 

jeunes sont mis en contact avec les échecs une première fois "dans le système", ils peuvent 

plus facilement être motivés à rejoindre un club d'échecs.  

En Suisse, les clubs d'échecs pour enfants issus principalement des échecs à l'école, les 

camps de vacances des écoles d'échecs et les cours organisés par les clubs d'échecs dans le 

cadre du Passeport vacances participent énormément à la propagation du jeu d'échecs dans 

la société. Particulièrement précieux sont les nombreux articles de presse au sujet 

d'événements en lien avec les échecs populaires. 

 

Echecs des jeunes filles 

Le championnat suisse d'échecs des jeunes filles eut lieu en septembre 2016 à Zollikon. Le 

samedi matin, une attraction supplémentaire fut organisée avec la simultanée donnée par 

les deux joueuses de l'équipe nationale suisse WGM Monika Müller-Seps et WFM Lena 

Georgescu. Une nouveauté de cette année à Niederlenz AG (26-27 septembre 2017) est que 

cinq titres seront décernés (U8, U10, U12, U14 et U16). A côté du championnat suisse des 

jeunes filles aura à nouveau lieu (10-11 juin 2017 à Soleure) une finale des jeunes filles 

U10/U12/U14/U16 réunissant les quatre meilleures filles de chaque catégorie. 

 

Tournois de qualification et finale U10/U12/U14/U16 

Les quatre catégories sont maintenues. Le règlement fut à nouveau retravaillé avant le 

début du cycle. Pour la première fois, lors du deuxième tournoi de qualification (13-15 

janvier) à Therwil, les parties des premiers échiquiers de chaque catégorie furent jouées sur 

des échiquiers sensoriels et retransmises en direct sur internet. Une participation record fut 

atteinte avec 271 joueurs et joueuses. 

 

Le 10 décembre 2017 à Ittigen Bern aura lieu pour la première fois le championnat suisse 

U8. Un règlement spécial fut créé pour l'occasion. Le tournoi se disputera en sept rondes au 

système suisse. La cadence est de 10 minutes pour toute la partie, avec un incrément de 10 

secondes par coup. 
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Championnat suisse juniors de parties rapides 

L'objectif de la Commission des tournois juniors était d'uniformiser au mieux les règlements 

des tournois juniors. Ainsi, le règlement du championnat suisse juniors de parties rapides fut 

également retravaillé. 

 

Les membres de la Commission des tournois juniors m'ont activement soutenu ces derniers 

mois. Je souhaiterais les remercier chaleureusement de leur travail. Un grand remerciement 

également à tous les organisateurs prenant en charge les tournois juniors de la FSE, offrant 

ainsi des moments inoubliables à tous les jeunes joueuses et joueurs d'échecs. 

 

Mars 2017 

Roberto Schenker, responsable de la relève et des échecs populaires (jusqu'en juin 2016) 

Christine Zoppas, responsable de la relève et des échecs populaires 
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RAPPORT ANNUEL 2016 DU DICASTÈRE DE LA FORMATION 

 

L'année dernière a apporté non seulement beaucoup de nouveautés, mais également de 

travail au dicastère de la formation. L'emménagement de notre bureau à la Maison du Sport 

à Ittigen et la création d'un poste à 50% "Promotion de la relève et formation" marquent une 

étape importante dans l'histoire de la FSE. Ce nouveau poste a permis le lancement d'une 

série de projets auparavant difficilement réalisables par des fonctionnaires bénévoles. Un 

projet central parmi ceux-ci est l'instauration durable d'une formation de responsable des 

jeunes.  Cet objectif a entretemps été mis sur pied avec succès. L'accent est mis sur l'offre, 

parallèlement à un cours de base, de formations complémentaires régulières au sujet de 

thèmes variés destinées aux responsables et entraîneurs des jeunes. 

 

Le 1er octobre 2016 a eu lieu, à la Maison du Sport, une journée d'information pour arbitres 

et directeurs de tournois. Cette manifestation a attiré plus de 40 participants. Dans le cadre 

de cette journée, mis à part les règles de FIDE, beaucoup de connaissances importantes ont 

pu être transmises aux directeurs de tournois et chef d'équipe. Un participant suisse au stage 

d'arbitrage de la FIDE à Radebeul a obtenu la norme d'arbitre FIDE. 

 

Les participants à la réunion des organisateurs de tournois du 26 novembre 2016 n'étaient pas 

très nombreux. Nous réfléchissons à la possibilité de regrouper cette assemblée avec la 

session des arbitres, les thèmes abordés de part et d'autre se chevauchant majoritairement. 

 

Un cours d'instructeur FIDE n'est dans un futur proche pas planifié. Deux accompagnatrices 

au Championnat d'Europe juniors à Prague y profitèrent de la possibilité et terminèrent le 

cours avec succès comme instructeur FIDE, respectivement instructeur national. 

 

Notre demande d'adhésion de janvier 2016 à Jeunesse+Sport a été confirmée par l'Office 

fédéral du sport (OFSPO). Une entrée des Echecs sport ces prochains temps ne sera 

toutefois, selon la réponse de l'OFSPO, pas considérée. 

 

 

Février 2017 / Georg Kradolfer 
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RAPPORT D’ACTIVITÉ DE L’ADMINISTRATION DES MEMBRES 
 
Le 17 avril 2017, date critère, la Fédération Suisse des Echecs comptait 
5846 membres (-191) et 238 (+3) sections. 
Licences de joueur: 5147 (dont 3940 +20 ans), pas de licence : 699  
Sont enregistrés comme actifs: 
  956 écoliers      821 garçons (-121) et 135133 filles (-10) 
  267 juniors      254 hommes (+22)  et 19 dames (-5) 
2684 actifs                 2570 hommes (-94)  et 114 dames (-12) 
1933 séniors            1848 hommes (-3) und 85 dames (-11) 
 
Depuis la dernière assemblée des déléguées, le comité central a donné son accord aux mutations 
suivantes: 
2016 (après publication AD 2016) 
27 Club des Obsédés Bienne   dissolution 
64 Gelterkinden     dissolution 
477 Sursee      nouveau 
19 Bern SK      complément au nom « SK » 
154 Sion Club     complément au nom « Club » 
96 Riddes Echecs     modification nom, avant Leytron/Riddes 
228 Ecole d’Echecs Markus Regez Küsnacht ZH nouveau 
300 Sierre Cercle d’Echecs et d’Art Valaisan  modification nom, avant Sion 
425 Worb      démission 
7 Bâle Bâloise     démission 
217 Lugano Bianco Nero    démission 
43 Cavalier h3 Clarens    démission 
2017 
473 Wetzikon     dissolution, fusion avec Pfäffikon 
209 Scuola Scacchi Collegio Papio, Ascona  nouveau 
223 Schweizerische Schach Senioren  nouveau 
depuis le 1.1.2017 totes les „filiales“ de DSSP (472) sont des sections indépendantes: 
550 KSC Aesch 
551 KSC Meggen 
552 KSC Ballwil-SGE     SGE en collaboration avec SG Emmenbrücke 
553 KSC Thalwil 
554 KSC Laufen 
555 KSC Oberwil 
556 KSC Witikon 
557 KSC Rupperswil 
558 KSC Luzern 
559 KSC Zollikerberg 
560 KSC Oberägeri 
561 KSC Basel 
562 KSC Aesch-Pfeffingen BL 
563 KSC Muttenz 
    
Cordiales remerciement pour l’excellente collaboration 
Eliane Spichiger 
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Cotisations annuelles 
Catégorie    Cotisation 2017  
membre actif    CHF  75.00  
membre actif de famille  CHF 48.00 
junior, jusqu’à 20 ans   CHF 75.00 (incl. licence) 
Junior, membre de famille  CHF 48.00 (incl. licence) 
écolier, jusqu’à 16 ans   CHF 50.00 (incl. licence) 
écolier, membre de famille  CHF 30.00 (incl. licence) 
membre individuel   CHF     120.00  
membre individuel, étranger  CHF     120.00 
licence de joueur  (annuelle)  CHF 25.00 
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RAPPORT ANNUEL 2016 DE L’ADMINISTRATEUR DE LA LISTE DE CLASSEMENT 

 

Le nombre de parties comptant pour la liste suisse de classement 2016 se monte à un total 

de 57‘368, ce qui représente 3164 parties de plus qu’en 2015. Parmi les parties enregistrées, 

12‘025 (+2943) ont été jouées lors de manifestations internationales, 34‘121 (+1‘121) lors de 

manifestations nationales, 9‘174 (-855) lors de manifestations régionales et 2‘048 (-45) lors 

d’événements internes aux clubs. 

 

Voici pour rappel quelques règles de base qui permettent de travailler avec succès et sans trop 

d’efforts avec le RSC: 

- Lisez entièrement les instructions avant de commencer à travailler avec le RSC (dans le RSC, 

voir sous Aide). 

- Chez les joueurs qui ont un code FSE, celui-ci doit toujours être indiqué même si les joueurs 

n'ont pas de points ELO. 

- Chez les joueurs sans code FSE et qui n'ont pas d'autres points ELO reconnus, il faut indiquer 

les points ELO avec "0000", même si des points ELO leur ont été attribués dans un tournoi à 

titre estimatif pour des raisons techniques.  

- Si un joueur ne peut être trouvé dans la liste de classement, consultez alors également la 

liste des membres de la FSE. En effet, pour qu'un joueur sans points ELO puisse voir ses 

résultats pris en compte dans le calcul de ses premiers points ELO pour la liste de classement, 

celui-ci doit être saisi au moyen de son code FSE. 

 

Le nombre de corrections et d'ajouts est, cette année également, resté faible.  La stabilité de 

la version actuelle du RSC et l’observation des règles mentionnées ci-dessus y ont contribué. 

 

Je reçois de plus en plus de retours positifs lorsque, peu de temps seulement après la fin d'un 

tournoi, les variations de classement attendues sont visibles sur le profil des joueurs dans la 

liste de classement. Je souhaiterais transmettre ces honneurs aux directeurs de tournois 

saisissant les résultats, respectivement aux responsables RSC de ces tournois. 

 

Je remercie de tout cœur tous les fonctionnaires, tous les responsables de tournois et tous 

les joueurs pour la bonne collaboration, ainsi que pour les contacts intéressants et 

constructifs qui se sont noués l’année dernière. 

 

Maurice Gisler 

Administrateur de la liste de classement 
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RAPPORT ANNUEL 2016 DU TRIBUNAL ARBITRAL DE LA FSE 

 

Le Tribunal arbitral (TA) a dû se prononcer sur deux cas en 2015 (année précédente : 

trois).  
 

Le premier cas concerne un match de 3e ligue du CSE. Durant le match, le portable du 

chef de l’équipe locale a sonné. Celui-ci jouait également et n’avait pas éteint son 

portable pour pouvoir laisser entrer des joueurs retardataires et parce qu’un membre 

de sa famille était à l’hôpital – cependant sans en informer le capitaine de l’équipe 

adverse. Après une brève discussion des deux capitaines, la partie fut reprise sans 

protêt de l’équipe invitée. Au 54e coup, le joueur de l’équipe invitée s’avoua vaincu et 

le match se termina sur le score de 3.5-2.5 en faveur de l’équipe locale. C’est aussi ce 

résultat que l’équipe invitée enregistra sur le site de la FSE. Le lendemain, le chef de 

l’équipe invitée s’enquit auprès du Directeur du CSE si la règle du portable s’appliquait 

dans ce cas ; cinq jours plus tard, il informa le TA qu’il voulait poursuivre le cas. Le TA 

rejeta le recours. L’équipe invitée aurait dû réclamer le gain après la sonnerie du 

portable. Ensuite, elle aurait dû – en cas de non-entente – continuer la partie sous 

protêt, puis présenter le cas au Directeur du CSE, après la fin de la partie. Par contre, si 

l’équipe invitée poursuit la partie sans protêt, elle ne peut pas revenir sur sa décision le 

lendemain. Dans le passé, le TA avait déjà statué que, sur entente réciproque, il était 

permis aux joueurs de quasiment ignorer une entorse au règlement. Par ailleurs, l’objet 

de la contestation faisait défaut. En effet, l’équipe invitée avait simplement posé une 

question au directeur du Tournoi, sans lui soumettre le litige au sens de l’article 44 du 

Règlement CSE. 
 

Le second cas concerne la 1ère ligue du CSE. Après le 32e coup des noirs (invité) deux 

pièces furent déplacées : La tour de e5 à g5 et la dame de b5 à b6. Les explications à ce 

sujet divergeaient : Le joueur avec les noirs prétendait qu’il avait joué la tour de e5 à g5 

et ce faisant renversé la dame, puis l’avait replacé sur la mauvaise case. Le joueur avec 

les blancs qui avait une position gagnante et n’avait remarqué la faute que quelques 

minutes plus tard, accusa son adversaire de l’avoir fait exprès et de manquer de fair-

play. Le joueur avec les blancs fut très émotionnel, il ne se laissa pas calmer et refusa de 

poursuivre la partie. Le Directeur du CSE décida que la partie était perdue pour les 

blancs. Le TA confirma cette décision et rejeta le recours. Si on constate qu’une pièce a 

été déplacée pendant la partie, il faut reconstruire la position avant l’entorse aux règles 

(selon l’article 7.6 des Règles de la FIDE). Cet article ne laisse pas place à l’interprétation 

d’ajourner la partie. Au contraire, la partie aurait dû être poursuivie – le cas échéant 

sous protêt. Comme les blancs refusaient de poursuivre la partie, le résultat ne pouvait 

était être autre que 0-1. 
 

Michael Hochstrasser, Président  
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PROCÈS-VERBAL DE L’ASSEMBLÉE ORDINAIRE DES DÉLEGUÉS DE LA FSE  

DU 18 JUIN 2016 À LA MAISON DU SPORT, À ITTIGEN PRÈS DE BERNE 
 

Ordre du jour 
 

1. Accueil, appel et élection des scrutateurs 
2. Approbation du procès-verbal de l'assemblée des délégués du 20 juin 2015 
3. Présentation 

a) du rapport du président central 
b) des rapports des présidents des commissions, du président du Tribunal arbitral 
et des autres rapports 
c) des comptes annuels 2015 
d) du rapport des vérificateurs 

4. Décision concernant les propositions des vérificateurs et décharge du Comité central 
5. Cotisation et taxes 

a) Approbation du budget 2017 
b) Fixation des cotisations et des licences 

6. Traitement des recours éventuels contre l’exclusion de sections ou de membres 
individuels et contre le refus de l’admission de sections 

7. Elections 
a) de deux membres du Comité central 
b) de deux vérificateurs des comptes et d’un suppléant 
c) du président et des autres membres du Tribunal Arbitral 

8. Présentation du département « Formation et promotion de la relève » 
9. Motions du Comité central 

- Modification des articles 11 et 49 des statuts suite à l’introduction des licences 
- Modification du règlement du CSE/CSG (obligation d’être membre de la FSE) 

10. Motions des sections 
- Cadence « Fischer » dans toutes les ligues pour les matchs du week-end 
- Suppression des restrictions pour des étrangers dans les ligues supérieures 
- Ordre des échiquiers aussi pour les ligues inférieures 
- Changement de l’article 47 des statuts : élargissement du tribunal arbitral pour 
mieux prendre en compte les régions linguistiques 

11. Hommages 
12. Divers 
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1. Accueil, appel et élection des scrutateurs 
L’assemblée débute à 14 heures précises. Peter Wyss (président central) salue en particulier 
les présidents des «Seniors Suisses des Echecs» (Karl Eggmann), de l‘«Association suisse des 
problémistes» (Gerold Schaffner), du Tribunal arbitral (Michael Hochstrasser), des sections 
nouvellement admises à la FSE (Schulschachprofis et Cercle d’échecs et d’art valaisan), ainsi 
que les membres d’honneur, délégués et fonctionnaires, sans oublier Patrick Maday qui 
assure la traduction simultanée d’allemand en français et inversément.  
 
Sont excusés Gundula Heinatz (Comité central, à l’étranger pour motifs professionnels), les 
membres d’honneur Ruedi Staechelin et Kurt Gretener, les vérificateurs Rudolf Hadorn et 
Markus Riesen, ainsi que les sections de Langnau am Albis, Triesen, Birseck, Schachfestival 
Basel, Friesenberg, Embrach, Zimmerberg et Union valaisanne d’Echecs. 
 
Philipp Hänggi et Timotej Rosebrock sont élus scrutateurs par applaudissements.  
82 sections sont représentées et 4 membres d’honneurs sont présents, pour un total de 185 
voix. La majorité absolue s’élève à 93 voix. La majorité aux deux-tiers est de 121 voix. 
 
Une minute de silence est observée à la mémoire des membres décédés, et notamment des 
membres d’honneur Arturo Zahner, Viktor Kortchnoi et Rudolf Hedinger. 
 
 
2. Approbation du procès-verbal de l'assemblée des délégués du 20 juin 2015 
Hervé Messerli (La Tour) propose que le procès-verbal de l’AD soit traduit en français, car il 
s’agit d’un document majeur de la FSE et il contient des décisions importantes, qui doivent 
être comprises dans toute la Suisse romande. Il ne lui semble pas très indiqué d’approuver un 
document qui ne soit pas totalement compris.  
Le procès-verbal est approuvé sans opposition et avec quatre abstentions, avec 
remerciements à son auteur. 
 
 
3. Présentation 
a) du rapport du président central et des autres rapports 
Le président central (PC), Peter Wyss, félicite les différents champions et différentes 
championnes suisses et donne un aperçu des événements de l’année écoulée. Il remercie tous 
ceux qui ont amené des dialogues constructifs à tous les niveaux, toutes les joueuses et 
joueurs d’échecs, les membres des comités dans les clubs, les présidents, le Comité central 
(CC), les fonctionnaires, ainsi que les bénévoles pour leur bonne collaboration.  
Le PC avec son équipe du CC a commencé à réaliser bon nombre de projets et d’idées durant  
sa première année de fonction et se réjouit de voir déjà de nombreux résultats positifs: 
-Une présence accrue dans les médias (écrits, internet, radio et TV). Un nouveau concept 
médiatique sera élaboré pour 2017.  
-L‘installation de la FSE dans la Maison du sport comme étape supplémentaire vers une 
professionnalisation. A part le coût, une analyse SWOT n‘a mis en évidence que des points 
positifs. Les côuts qui en résultent seront partiellement assurés par la réduction du nombre 
de parutions de la Revue Suisse des Echecs de 8 à 6. 
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-L‘amélioration de nos prestations à l’égard de nos membres. 
-La simplification des structures et des procedures. 
-De bons contacts et les premiers pas vers une admission chez Jeunesse+Sport. Nous devons 
cependant nous attendre à ce que le processus d’admission puisse durer plusieurs années. 
-Succès de nos élites et de nos juniors. 
-Des normes de GM et de MI chez les dames et les hommes, et un plus jeune FM de tous les 
temps. 
-Tendance à la hausse du nombre de membres. 
-Etude ACCENTUS sur la promotion des échecs auprès des jeunes et démarrage de la mise en 
application des mesures proposées. Le CC est volontiers prêt à présenter les résultats de 
l’étude dans les sections, dans le cadre de „CC en tournée“. 
-Un contrôle strict des coûts, qui se poursuivra, a renforcé la discipline au niveau des 
dépenses. 
-Le site internet de la FSE connaît un franc succès: une nouvelle pratiquement tous les deux 
jours et 377‘000 visiteurs par année. 
 
Peter Wyss adresse ses remerciements aux organisateurs de tournois et aux sponsors, qui 
soutiennent et font connaître autant les élites que les échecs populaires à travers leur 
engagement.  
La Fondation Accentus s’engage à tour de bras en faveur des échecs, par le financement de 
tournois (Accentus Young Masters), le soutien de joueurs en chemin vers l’élite, des études et 
encore bien davantage.  
Chessbase soutient notre cadre avec des programmes d’entraînement précieux et des 
banques de données.  
Alex Schiendorfer (Chesspoint), ancien membre du Comité central, et premier délégué de la 
FSE à Swiss Olympic, se rappelle de ses premiers contacts avec Swiss Olympic. La 
reconnaissance des échecs comme sport n’allait encore pas de soi. Il se réjouit que Chesspoint, 
avec l’installation d’un grand échiquier devant la Maison du sport, puisse contribuer à rappeler 
une fois de plus que les échecs sont un sport.  
La FSE va intensifier ses efforts en vue de trouver de nouveaux sponsors.  
 
Marc Schaerer (membre d‘honneur) demande où en est le projet de restructuration de la 
collaboration avec les fédérations régionales.  
Peter Wyss: des discussions ont eu lieu avec de nombreuses fédérations régionales. Elles ont 
montré que non seulement leurs orientations sont très diverses, mais également leurs 
attentes face à la collaboration avec la FSE. Une fédération régionale est en cours 
d’élaboration dans le Nord-Est de la Suisse. Ses initiateurs cherchent la collaboration avec la 
FSE. Le but commun est de mettre en place comme une sorte de modèle de fédération 
régionale, qui permette une collaboration optimale et efficace entre la FSE et la fédération 
régionale, tout préservant à cette dernière la plus grande autonomie possible.  
 
Le rapport annuel du PC est approuvé à l‘unanimité. 
 
 



 

 

 

SSB FSE FSS FSS SCF - WWW.SWISSCHESS.CH 

 

 

Juin 2016/GIS                     Procès-verbal AD 2016 4 

b) Les autres rapports annuels (des dicastères Compétitions, Sport d’élite, Technologie de 
l'information, Relève et Formation, ainsi que du secrétariat permanent, de l’administration 
des membres, de la liste de classement et du Tribunal arbitral (TA)) sont mis en discussion.  
Jakob Frei (Münsingen): le troisième jugement du TA a été trop „juridique“. Un grand merci 
pour la réaction rapide et pour les bonnes informations très compréhensibles pour les non 
initiés au langage juridique.  
Jakob Frei propose de diffuser les jugements du TA rapidement (et non d’attendre le rapport 
annuel) et de façon anonyme sur le site internet.  
 
Les autres rapports annuels sont approuvés à l‘unanimité. 
 
 
c) Comptes 2015 
Peter Wyss met en discussion les comptes 2015. Aucune prise de parole. 
 
d) Rapport des vérificateurs des comptes 
Les vérificateurs des comptes sont tous excusés pour des raisons différentes.  
Peter Wyss met en discussion le rapport des vérificateurs. Aucune prise de parole. 
 
 
4. Décision concernant les propositions des vérificateurs et décharge du Comité central 
La proposition des vérificateurs d’approuver les comptes 2015 et de donner décharge à la 
responsable des finances du comité, Jana Seps, ainsi qu’au Comité central est approuvée à 
l’unanimité, sans voix contraire ni abstention.  
 
 
5. Cotisations et taxes 
 
a. Fixation des cotisations annuelles et du montant des licences 
Le Comité central propose de ne pas modifier le montant des cotisations et des licences.  
Cette proposition est approuvée à l‘unanimité 
Ainsi, les cotisations et licences 2017 sont de: 

Membres actifs    CHF 75.00 
Junior, jusqu’à 20 ans  CHF 75.00 (licence incluse) 
Ecolier, jusqu’à 16 ans  CHF 50.00 (licence incluse) 
Membre individuel   CHF 120.00 
Licence annuelle de joueur  CHF 25.00 
 

b. Approbation du budget 2017 
Jana Seps (responsable des finances au CC) explique les différentes par rapport au budget 
2016, qui devraient urgemment contribuer à retrouver les chiffres noirs. Nous devons 
consolider les points stratégiques importants et économiser où nous le pouvons, même avec 
le coeur lourd. Le financement des locaux pour le secrétariat et le département de la relève 
sera assuré par des économies dans tous les domaines possibles, ainsi que par la réduction et 
le remaniement de la Revue Suisse des Echecs. En même temps, les médias internet doivent 
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être renforcés. Le soutien de notre élite, des juniors et des échecs populaires ne devrait pas 
être touché par les restrictions.  
 
La parole n’est pas demandée. 
 
Le budget 2017 est approuvé à l’unanimité. 
 
 

6. Traitement des recours éventuels contre l’exclusion de sections ou de membres 
individuels et contre le refus de l’admission de sections 

Aucun recours ne relèvant de l’AD n’a été déposé.  
 
 
7. Elections 
a. Remplacement de deux membres du Comité central 
Peter Wyss remercie les membres démissionnaires du Comité central. Gundula Heinatz est 
absente pour des motifs professionnels. Elle a assumé de façon magistrale une énorme charge 
de travail comme membre d’une direction, formatrice, membre du Comité central de la FSE 
et membre du cadre féminin de la FSE. Elle a maintenant besoin de respirer un peu afin de 
pouvoir maintenir ses prestations à un haut niveau. Elle continuera à fonctionner comme 
membre du cadre de la FSE. Roberto Schenker continuera également à oeuvrer au service de 
la FSE. Il passera du rôle de membre du Comité central à celui de responsable du département 
«Formation et promotion de la relève».  
 
Christine Zoppas et Philippe Zarri sont candidats à l’élection. 
 
Philippe Zarri se présente. Il oeuvre depuis de nombreuses années comme directeur de 
tournoi et au comité du Club d’échecs de Payerne, et comme responsable du CSJE pour la FSE. 
Tessinois d’origine, il a grandi à Genève et a travaillé quelques années en Suisse alémanique.  
 
Philippe Zarri est élu à l‘unanimité. 
 
Peter Wyss présente Christine Zoppas. Elle est absente raison d’examens universitaires.  
Christine Zoppas est enseignante. Elle étudie actuellement la psychologie et a une grande 
expérience dans les échecs juniors et avec Jeunesse et Sport.  
 
Christine Zoppas est élue à l’unanimité. 
 
b. Élection de deux vérificateurs des comptes et d’un suppléant 
Peter Wyss remercie Rudolf Hadorn, qui se retire, et présente briévement Walter Oberholzer. 
Aucun autre candidat n’est proposé.  
Markus Riesen (jusqu’à présent 2e vérificateur) est élu 1er vérificateur à l’unanimité.  
Roger Daniel Claude (jusqu’à présent vérificateur suppléant) est élu 2e vérificateur à 
l’unanimité.  
Walter Oberholzer (CE Herisau, administrateur, employé de banque à la retraite) est élu 
vérificateur suppléant à l’unanimité.  
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c. Election du président et des autres membres du Tribunal arbitral  
Michael Hochstrasser se met à disposition pour un nouveau mandat. Il est réélu à l’unanimité.  
Les autres membres actuels du Tribunal arbitral se mettent à disposition pour un nouveau 
mandat. Giovanni Laube se porte également candidat à l’élection.  
Giovanni Laube se présente: membre de la Fédération tessinoise d’échecs et du Club d’échecs 
de Biasca, ni juriste ni avocat, mais arbitre FIDE et expert dans les litiges en cas de dégâts dans 
la construction.  
Les membres actuels du Tribunal arbitral Markus Baur, Stéphane Coletta, Markus Oehrli, Guy 
Säuberli, Christian Flückiger, Giulio Donati et David Schmid, ainsi que Giovanni Laube sont 
respectivemenmt réélus et nouvellement élu à l’unanimité. 
 

 
8. Département « Formation et promotion de la relève » 
Roberto Schenker présente le travail et les premiers résultats du département de la relève. 
L’étude „Evaluation des échecs auprès des jeunes“ a abouti à une base conceptionnelle avec 
40 propositions de mesures en vue d‘une promotion systématique des échecs auprès des 
jeunes. Dix parmi elles sont prévues pour constituer les éléments de base pour la mise en 
application du projet. En assurer la réussite nécessite une gestion professionnelle. Le principal 
défi est une mise en place généralisée et à long terme. Une coopération avec d’autres 
disciplines sportives J+S est recherchée. La FSE soutient les clubs dans leurs projets de 
lancement et de développement de formation sportive dans leur ensemble et les stimule en 
vue d’ue promotion de la relève à long terme et d’une fidélisation de leurs membres.  
Le département de la relève s’occupe de la partie administrative des Swiss Olympic Talents 
Cards, des pages internet d’échecs juniors, de la formation Kiknet, de la direction du CSJE, du 
feuillet d’information sur les échecs féminins juniors et de la page Facebook „Swisschess Youth 
Promotion“. 
 
 
9. Motions du Comité central 
 
a. Modification des articles 11 et 49 des statuts suite à l’introduction des licences  

Georg Kradolfer (CC) présente la motion. 
 

La modification de l‘article 11 des statuts de la FSE est approuvée sans discusssions et à 
l‘unanimité 
 
Sur une question de Jakob Frei (Münsingen) Georg Kradolfer explique le délai du 15 
novembre figurant au projet d’article 49: celui qui est annoncé comme nouveau 
membre après le 15 novembre s’annonce en réalité pour l’année suivante, mais il est 
déjà considéré tout de suite comme membre, sans frais supplémentaires, et bénéficie 
pour la fin de l’année en cours de son statut de membre et de la licence gratuitement, 
comme cadeau de bienvenue. Ce qui était déjà le cas jusqu’à présent. 

 
Timotej Rosebrock (SG Basel) estime que la fixation des cotisations des membres doit 
être uniquement de la compétence de l’AD et non du Comité central. 
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Georg Kradolfer précise que les modifications proposées ne donnent au CC que la 
compétence de fixer des conditions spéciales (des „rabais“) pour les juniors et les 
membres d’une même famille. Les montants de base continueront à être fixés par l’AD. 

 
La modification de l’article 49 des statuts de la FSE est approuvée par une majorité 
évidente, avec 12 voix contraires et 17 abstentions. 
 

b. Modifications du règlement du CSE/CSG (obligation d’être membre, suite des 
échiquiers en Ligue fédérale)  

 
Modification de l’article 37 du règlement du CSE/CSG: 
 
Bernhard Schärer (Wetzikon) demande si dans toutes les ligues seuls les membres de la 
FSE ont le droit de jouer. 
 
Georg Kradolfer explique que seuls les membres de la FSE ont le droit d’être alignés en 
CSE et en CSG. Cela doit aussi figurer dans le règlement. La modification concerne les 
ligues dans lesquelles une liste des joueurs est exigée. Tous les joueurs qui figurent dans 
cette liste doivent être membres de la FSE. 
 
La modification de l’article 37 du règlement du CSE/CSG est approuvée à une grande 
majorité, sans voix contraire et avec une abstention. 
 
Modification de l’article 25 du règlement du CSE/CSG:  
 
Georg Kradolfer souligne que cette modification va éliminer une différence entre la 
version en français et celle en allemand. Le CC estime que la version française est 
correcte et souhaite adapter dans ce sens la version allemande.  
 
La modification de l’article 25 du règlement du CSE/CSG est approuvée à l’unanimité. 
 
 

10. Motions des sections 
 

a. Motion sur la cadence de jeu (SK Bümpliz)  
 
Kurt Flükiger (SK Bümpliz) présente la motion. La cadence de jeu devrait être la même 
dans les ligues inférieures que dans les ligues supérieures (Cadence «Fischer»: 40 
coups en 90 minutes, plus 30 minutes, avec ajout de 30 secondes par coup dès le 
début). Cela permettrait d’éliminer la phase de Zeitnot et de décharger les 
capitaines. Du fait qu’une partie avec cadence Fischer n’a pas un maximum de temps 
défini, et que cela nécessiterait que les matchs de soir de semaine doivent débuter 
très tôt, il doit demeurer possible pour les matchs en soir de semaine de conserver 
la cadence actuelle. 
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Walter Bichsel (CC) recommnade l’approbation de la motion, au nom du CC. Une 
unification de la cadence de jeu calquée sur la pratique la plus répandue au niveau 
international est judicieuse, même si cette unification n’est pas entièrement réalisée 
en raison des matchs en semaine. 
Le CC propose d’introduire cette nouvelle règle lors des saisons de CSE 2017 et de 
CSG 2017/2018. 
 
Beat Wild (SF Thun) rend attentif au fait que pour les petits clubs, cela représentera 
un important investissement financier dans l’achat de nouvelles pendules.  
 
Walter Bichsel recommande de passer la phase de transition jusqu’à ce que tous les 
clubs disposent des pendules nécessaires en demandant à l’équipe adverse d’amener 
les pendules et aux clubs de se prêter mutuellement des pendules.  
 
Giovanni Laube (FSTI) souligne qu’au Tessin, la Fédération régionale a mis des 
pendules à disposition des clubs, jusqu’à ce qu’ils soient tous équipés.  
 
Bernhard Schärer (Wetzikon) propose une introduction progressive, une ligue après 
l’autre, afin de permettre une charge progressive des clubs.  
 
Markus Klauser (Schwarz-Weiss Bern) pense qu‘une introduction de la cadence 
Fischer va devenir inévitable. Cette cadence sera prescrite tôt ou tard pour la 
cotation FIDE. Il propose une solution intermédiaire, avec liberté d’introduction 
jusqu’en CSE 2019 et CSG 2018/19.  
 
Bernhard Schärer (Wetzikon) rend attentif qu’il faudra s’assurer non seulement que 
de nouvelles pendules soient introduites, mais qu’elles soient utilisées correctement 
et que les réactions soient correctes en cas de panne.  
 
Roman Freuler (Winterthur) soutient la motion, mais souligne qu’un nombre 
important de pendules de type DGT 2000 sont actuellement utilisées, et elles ne 
conviennent pas à la cadence proposée, en raison de la comptabilisation des coups.  
 
Walter Bichsel est conscient de ces problèmes. Il souligne que des tournois FIDE se 
jouent aussi avec ces pendules et prône une tolérance d’utilisation de ces pendules 
jusqu’à ce qu’un „changement naturel“ se produise.  
 
Votation : 
Choix entre deux variantes: 
Motion Klauser (délai d‘introduction jusqu’au CSE 2019 et SGM2018/19 avec 
possibilité de choix):            40 
Motion Bümpliz avec introduction au CSE 2017 et CSG2017/2018  119 
 
Votation sur la motion Bümpliz avec introduction au CSE 2017 et CSG2017/2018 
La motion est approuvée à une grande majorité, avec quelques voix contraires 
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b. Motion en vue de la suppression des restrictions pour des étrangers dans les ligues 
supérieures (Cercle d‘échecs et d’art valaisan) 
 
Werner Rupp (Lucerne) présente la motion au nom du Cercle valaisan. Au fond, il 
s’agit du thème des étrangers. La Suisse connaît une situation unique en appliquant 
des différences entre Suisses, étrangers établis en Suisse, frontaliers, joueurs  
qualifiés en Suisse et étrangers résidant à l’étranger. Avec le règlement sur les 
frontaliers et autres joueurs qualifiés, les clubs situés près de la frontière sont 
privilégiés et les clubs du centre de la Suisse défavorisés. 
 
Walter Bichsel (ZV) relève qu’il y a trois ans, une proposition du CC d’assouplissement 
des conditions a été abondamment discutée et rejetée. Il en est résulté que Lucerne, 
Zürich, Winterthur etc. ont les mêmes droits que les clubs proches des frontières et 
peuvent aussi aligner dans leurs équipes autant de frontaliers et d’autres joueurs 
qualifiés qu’ils veulent. En CSG, il n’y a déjà actuellement pas de restrictions. Donc si 
les clubs veulent obtenir le succès avec des joueurs étrangers et éveiller l’attention 
des médias, la possibilité leur est donnée avec le CSG. Le CC recommnade de rejeter 
cette motion.  
 
Roman Freuler (Winterthur) rend attentif au danger de pousser les joueurs suisses 
hors de la LNA en cas d’acceptation de la motion.  
 
Christian Issler (Zürich) propose au CC d’envisager la mise en place d’un même 
principe pour le CSE et le CSG. 
 
Walter Bichsel (ZV) rejette la proposition car il estime que le CSE et le CSG doivent 
rester deux compétitions différentes. Le CC discutera de la proposition. 
 
Markus Klauser (Schwarz-Weiss Bern): Le statut de joueur suisse est dépassé. Il 
recommande d’accepter la motion. Il craint qu’elle soit rejetée et demande au CC 
d’élaborer une solution de compromis. 
 
Votation sur la motion du Cercle valaisan: 
Rejetée à une immense majorité (6 voix pour). 
 
Votation sur la motion Klauser (Demande au CC d’élaborer une solution de 
compromis) : 
Rejetée à une immense majorité (3 voix pour). 
 

c.  Motion sur l‘ordre des échiquiers aussi pour les ligues inférieures (Payerne) 
 
David Monnier (Payerne) présente la motion. Quelques clubs font usage de façon 
non sportive du fait que dans les ligues inférieures l’ordre des échiquiers n’est pas 
lié à la force des joueurs. La justification de cette liberté par le fait qu’il soit possible 
de remplacer même après le début du match un joueur absent de façon inattendue 
par un camarade présent sur place n’aplus de sens avec les moyens de 
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communication actuels. Si nous voulons être considérés comme un sport et être 
reconnus par J+S, nous ne devons pas tolérer les comportements antisportifs.  
 
Walter Bichsel (CC): Le CC comprend tout à fait cette préoccupation ainsi que les 
explications. Le changement proposé rend cependant la tâche trop difficile autant 
pour la direction du tournoi que pour les capitaines d’équipe. Il propose plutôt de 
faire voter si quelque chose doit être entepris à ce sujet, et si oui de donner mandat 
au CC d’élaborer des dispositions dans ce sens. 
 
Beat Rüeggsegger (Trubschachen) craint une charge de travail pour les capitaines 
d’équipe, lesquels seront encore plus difficiles à trouver. 
 

Le club de Nyon soutient la motion de Payerne, mais trouve que la solution proposée 
est trop restrictive. Ainsi, par exemple, le plus fort joueur ne peut jouer qu’à la 
première planche s’il a plus de 100 Elo de plusque ses coéquipiers et n’a donc plus le 
choix de la couleur. C’est pourquoi Nyon propose une répartition des échiquiers en 
fonction de la force Elo + - un échiquier, tout comme dans les ligues nationales. 
 
David Monnier (Payerne) trouve qu’il s’agit là d’une bonne alternative et soutient 
cette modification de la motion. 
 
Rolf Haag (Therwil) est d’avis qu’il faut changer quelque chose. Les fautes tactiques 
doivent être sanctionnées d’une façon ou d’une autre. Même si la motion devait être 
rejetée. 
 
 
Votation sur les variantes: 
Variante Payerne 45 voix 
Variante Nyon   80 voix 
 
Votation sur les variantes 
Variante Nyon       79 voix 
Mandat au CC d’élaborer une proposition   71 voix 
 
Votation  
La variante Nyon est rejetée avec 101 non et 80 oui. 
 
 
Vu le nombre important de oui, Walter Bichsel promet que le CC garde cette 
problématique en tête. 
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d. Motion sur élargissement du TA en tenant compte des régions linguistiques 
 
Du fait qu’entre le dépôt de la motion et l’assemblée des délégués un contact 
personnel a eu lieu, où le président du TA a assuré que les régions linguistiques 
étaient prises en compte selon les possibilités, la motion a été retirée. 
 
 

11. Hommages 
 
Philippe Zarri débute le sujet des hommages en présentant l’équipe d’Echallens, 
qui vient de remporter le CSJE. Elle a gagné la finale pour le titre, qui s’est déroulée 
en parallèle à l’AD, pour la troisième année consécutive. L’AD félicite l’équipe avec 
des applaudissements. 
 
Markus Angst, oeuvre depuis 25 ans comme porte-parole de la FSE, puis comme 
rédacteur en chef de la RSE et directeur du CSE. Peter Wyss lui rend hommage pour 
son engagement important pour la cause du sport échecs et lui remet un cadeau. 
 
André Killer a oeuvré durant plus de 40 ans comme fonctionnaire à la Fédération 
Ouvrière Suisse d’échecs, puis en faveur de la fusion avec la Fédération suisse des 
échecs et finalement à la FSE. Il s’est maintenant retiré. 
Jana Ramseier (CC) donne un aperçu des activités d’André Killer et propose à 
l’Assemblée des délégués de le nommer membre d’honneur. 
La proposition est acceptée par un tonnerre d’appaludissements. 
 
   

Le Prix ACCENTUS pour la promotion de la jeunesse revient 
à Schulschachprofis. 

Roberto Schenker (département «Formation et promotion de la relève».) remet le 
prix aux représentants de Schulschachprofis qui, en l’espace d’une année, ont 
fondé une douzaine de clubs d’échecs pour enfants, ont donné plus de cent cours 
d’introduction aux échecs dans des écoles et ont annoncé plus de trois cents 
nouveaux membres à la FSE. Pourvu que leur énorme engagement se poursuive ! 
 
Le Prix ACCENTUS pour la promotion de la jeunesse récompensera en 2017 des 
activités centrées surtout sur les échecs féminins juniors. Le département de la 
relève accueille volontiers des propositions touchant des personnes ou des 
organisations.  
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12. Divers 
 
Un délégué s’nquiète de ne pas avoir de rapport sur la FIDE et l’ECU (European 
Chess Union). 
Peter Wyss (ZCC) explique que les congrès de la FIDE et de l’ECU n’auront lieu qu’en 
septembre dans le cadre des Olympiades. C’est pourquoi il n’y a pas de nouveautés 
à signaler. 
 
Beat Rüegsegger (CSI) rappelle le CSI qui se tient du 7 au 15 juillet à Flims Laax 
Falera. Les inscriptions sur place sont possibles jusqu’à une heure avant la première 
ronde.  
Le CSI 2017 aura lieu du 13 au 21. juillet à Grächen. 
 
Des activités durant toute l’année marqueront les 100 ans du Club d’échecs de 

Bienne. Le 20 août aura lieu une journée portes ouvertes avec simultanée de 
Yannick Pelletier le soir. 
Les 100 ans du Club d’échecs de Nyon seront fêtés du 23 au 25 septembre avec 
entre autres une simultanée de Vladimir Kramnik. 
 
Peter Wyss rappelle qu’on pourra faire appel, par exemple à l’occasion des 
assemblées générales, à des représentants du CC notamment pour donner des 
informations sur l’étude ACCENTUS sur „la promotion des écheccs chez les jeunes 
en Suisse“ ou en vue de soigner et améliorer les contacts avec les clubs. 
 

L’assemblée des délégués se termineà 17h30. 
 
22 juin 2016, Maurice Gisler, secrétaire général (trad: BB) 


